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Immax NEO LITE Smart vanocni osvétleni

TECHNICKA SPECIFIKACE

Protokol: Wi-Fi

Frekvence: 2400MHz~2483.5MHz

Maximalni RF vystupni vykon: 20dBm

INSTRUKCE K INSTALACI

Pouzijte dodavany napajeci zdroj 12/24V DC. Pred instalaci otestuje
funkénost LED péasku v aplikaci. K uchyceni LED pasku pouzijte 3M lepici
pasku. Zkontrolujte zda mate vSe spravné zapojené (viz schéma zapojeni)
UPOZORNENI

Neumistujte kontroler LED pasku pod Zadné kovové predméty. Mohlo by dojit
ke stinéni WiFi signalu. Zkontrolujte, zda jsou napdjeci adaptér a kontroler
spravneé pfipojeny. Vystupni napéti napajeciho zdroje by mélo byt stejné, jako
vstupni napéti kontroleru (LED pasku).

Nezakryvejte napdjeci zdroj, kontoler a LED pasek. Mohlo by dojit k prehrati.
POPIS PRODUKTU
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Led pasek Kontroler Napéjeni RF ovladaé

STAHNUTI APLIKACE IMMAX NEO PRO A REGISTRACE
Naskenuijte kod QR kdd a stahnéte si aplikaci Immax NEO
PRO

Nebo v App Store nebo Google Play vyhledejte a nainstalujte aplikaci Immax NEO
PRO.

- Spustte aplikaci Immax NEO PRO a klepnéte na ,Registrovat* a zalozte
si vlastni Ucet.
- Pokud méte registraci hotovou, pfihlaste se pod svij tcet.

PAROVANi PRODUKTU DO APLIKACE
Priprava: Zapnéte LED fetéz a oteviete aplikaci Immax NEO PRO. Ujistéte se, ze
jste pfipojeni na stejnou WiFi sit, na kterou bude pfipojen dany produkt.

Moznost pridani pomoci Bluetooth

Provedte reset LED fetézu —dlouze stisknéte tlacitko L na kontroleru na vice nez 10
vtefin. Na kontroleru za¢ne rychle ervené blikat WiFi LED indikator. Pokud na
svém mobilnim zafizeni neméate zapnuty Bluetooth, budete vyzvani k jeho zapnuti.
Po zapnuti Bluetooth, mobilni zafizeni automaticky najde dany produkt. V aplikaci
se zobrazi okno s informaci o nalezeni nového zafizeni. Kliknéte na tlacitko
,Pokracovat" a potom na tlagitko ,+". Zadejte pfistupové Udaje do WiFi sité a
potvrdte. Potom se dany produkt sparuje a piida se do aplikace Immax NEO PRO.

Moznost pridani bez pomoci Bluetooth
Provedte reset LED Fetézu — dlouze stisknéte tlaitko L na kontroleru, na vice nez

10 vtefin. Na kontroleru za¢ne rychle Cervené blikat WiFi LED indikator. V aplikaci BARVY

Immax NEO PRO kliknéte na zalozku Mistnost a potom na tlacitko ,+* pro pfidani Pomoci této funkce si miiZete nastavit jakykoliv odstin barvy
zafizeni. V zélozce Immax NEO vyberte produkt. Zadejte pristupové tdaje do WiFi

sité a potvrdte. Potom se dany produkt sparuje a pida se do aplikace Inmax NEO

PRO.

APLIKACE

V aplikaci Immax NEO PRO mlizete zapnout a vypnou LED fetéz nebo ovladat

prednastavené programy a ¢asovac.

18 PROGRAMU

Muzete si vybrat z téchto 18-ti pfednastavenych programu:

Steady, Glow, Overlay, Stack, Updown, Chase, Snake, Sparkle, Twinkle,
Fade, Wave, Buddly, Falling, Fireworks, Jump, Blending, Rainbow, Carnival

FUNKCE STMIVANI
Intenzitu osvétleni muzete ménit pomoci listy na stmivani

CASOVAC

Pomoci této funkce muzete nastavit pozadovany rozvrh sviceni — ¢as
zapnuti, vypnuti a dny v tydnu. Pokud je funkce ¢asovace aktivni, na
kontroleru tlacitko R bile.

KONTROLER

Kontrolka WiFi (zelena a cervena) uvniti tlacitka L.

V rezimu parovani tlagitko L (WiFi indikétor) blika CERVENE

Tladitko L (WiFi indikétor) blika ZELENE b&hem pfipojeni k internetu.

Po pipojeni k siti tlagitko L (WiFi indikator) sviti ZELENE.

Tlacitko L (WiFi indikétor) stale blika ZELENE, pokud je problém s pfipojenim do
WiFi sité.

Kontrolka ¢asovace (bila) uvnitf tlacitka R.

Funkce tlacitka L

- kratkym stisknutim prepinate mezi prednastavenymi programy
- dlouhym stisknutim (vic nez 5 vtefin) provedete reset zafizeni

Funkce tiacitka R
o kratkym stisknutim prepinate barvy
o dlouhym stisknutim (vice nez 5 vtefiny) miizete vanoéni
osvétleni zapnout nebo vypnout

BEZPECNQSTNi INFORMACE

UPOZORNENI: Uchovavejte mimo dosah déti. Tento vyrobek obsahuje malé soucastky,
které mohou zplsobit uduSeni nebo zranéni pfi poziti.

VAROVANI: Kazda baterie ma predpoklad k tniku kodlivych chemikalif, které mohou
poskodit pokozku, odév nebo prostor kde je baterie uloZena. Abyste predesli riziku zranéni,
nedovolte aby jakakoliv latka z baterie pfiSla do kontaktu s o¢ima nebo pokozkou. Kazda
baterie muze prasknout ¢i dokonce explodovat pokud je vystavena ohni nebo jinym formam
nadmémého tepla. Behem manipulace s bateriemi budte opatrni. Pro sniZeni rizika Ci
zranéni zpUsobené nespravnym zachazenim s bateriemi provedte nasledujici opatreni:

- Nepouzivejte rizné znacky a typy baterii ve stejném zafizeni

- Pfi vyméné baterii vzdy vyménte vechny baterie v zafizeni

- Nepouzivejte dobijeci nebo opakované pouzitelné baterie.

- Nedovolte détem instalovat baterie bez dohledu.

- Dodrzujte pokyny vyrobce baterie pro spravnou manipulaci a likvidaci baterie.
UPOZORNENI: Vyrobek a baterie by mély byt likvidovany v recyklaénim centru. Nevyhazu-
jte s béznym odpadem z domacnosti.

UPOZORNENI: Pro zajiténi bezpecného pouzivani vyrobku je nutné v misté instalace
privést vodice dle platnych predpis. Instalace musi byt provedena pouze osobou s
odpovidajici certifikaci v oboru elektro. Pfi montazi nebo pfi zjisténi zavady, musi byt vzdy
odpojeny privodni kabel ze zasuvky (v pfipadé pfimého zapojeni je nutné vypnout pfislusny
jistic). Nespravna instalace muZe vést k poskozeni vyrobku a zranéni. UPOZORNENI:
Neprovadejte demontéz vyrobku, moznost trazu elektrickym proudem. UPOZORNENI:
Pouzivejte pouze originalni napajeci adaptér dodany s vyrobkem. Neuvadéjte zafizeni do
provozu, pokud pfivodni kabel vykazuje znamky poskozeni. UPOZORNENI: Postupujte
podle pokyn(i v piilozeném manualu.

UDRZBA

Chrarite zafizeni pred kontaminaci a znecisténim. Pristroj otfete mékkym hadfikem,
nepouzivejte drsny nebo hrubozmny materil.

NEPOUZIVEJTE rozpoustédla nebo jiné agresivni Cistice ¢i chemikalie.

Na tento vyrobek bylo vydano Prohlaseni o shodé, vice informaci naleznete

na www.immax.cz




seconds. The WiFi LED on the controller will flash red quickly. Find the “+"(in the
corresponding room of the APP) into interface of “Add manually”. Then choose
“lighting” to choose the correct smart devices and go into interface of “Select 2.4
GHz Wi-Fi Network and enter password”.

DOWNLOAD AND REGISTRATION

Scan the QC Code to download “ Smart Life” APP. Or Search“Smart Life"in App
store or Google Play to install the APP. Open the “ Smart Life” APP, tap “Register’-
to get an account with your phone number or E-mail. Sign in the APP. Enter the Wi-Fi password, then choose “Next” and waiting until pairing success(-
make sure your mobile and the smart devices are in the same Wi-Fi networks).
Then go into the interface of “Scanning devices”, after scanning success and
choose “Next”, it will pop up interface of “add successfully” and choose “Done” to

COLORS
With this function, you can adjust any color shade
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Manufacturer and importer:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com Made in P.R.C.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS
Protocol: Wi-Fi

Frequency: 2400MHz~2483.5MHz
Maximum RF output power: 20dBm

INSTALLATION

1.Use the power adapter with DC12/24V of output voltage only.

2.Install the controller correctly, use 3M tape to fix it.

3.Please unfold the LED strip to avoid the overheat issues. Please connect
the cables of LED strip with the right position on the controller. Test the APP
to check if it can control the LED strip correctly. If everything goes well, go to
next step.

4.Check and ensure the power supply, controller and LED strip are
connected correctly

ATTENTIONS
. Do not put any metal around the controller, which could blocked WiFi signal.
. Ensure the power supply and controller are connected correctly.
. The power supply output voltage should be same as LED strip working voltage.
. Do not cover anything on the surface of power supply, controller and LED strip.
. Ensure the connection is correct before powering.
PRODUCT FUNCTIONS DIAGRAM
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APP CONNECTION

Preparation jobs: Power on the LED strip and enter the home of APP, please make
sure your mobile and the smart kits are connected to the same WIFI.

Solution 1)

Reset the LED chain - long press the L button on the controller for more than

10 seconds. The WiFi LED on the controller will flash red quickly. Find the “+"(in the
corresponding room of the APP) to add devices. If your mobile have already turned
on bluetooth before connecting the LED strip, then no need to turn on bluetooth
again, the APP will connect to the LED strip automatically. If your mobile didn’t turn
on bluetooh before connecting the LED strip, the APP will pop up an interface with
tips to ask you to turn on bluetooth. Then please choose “Allow”, then the bluetooth
function of your mobile will be turned on. After that, the APP will pop up tips with
info of the LED strips, then choose “Go to add”. Will go into an interface of bluetooth
device, choose the “+” and go into next interface(Enter Wi-Fi password). Input the
password of the WIFI and choose “Confirm”, then it

will go into status of “Connecting......", you will need to await for your mobile to

pairing with the controller at this step. Choose “Done” when it shows “Added
successfully”, then go into operation modes. (If solution 1 is not suitable with your
devices, please refer to solution 2)

Solution 2)
Reset the LED chain - long press the L button on the controller for more than 10

go into the operation modes.

APPLICATION
In Immax NEO PRO you can turn the LED chain on and off or control preset
programs and the timer.

18 PROGRAMS

You can choose from these 18 preset programs:

Steady, Glow, Overlay, Stack, Updown, Chase, Snake, Sparkle, Twinkle,
Fade, Wave, Buddly, Falling, Fireworks, Jump, Blending, Rainbow, Carnival

TWILIGHT FUNCTION
You can change the light intensity with the dimmer bar

TIMER

Using this function you can set the desired lighting schedule - on, off and
days of the week. If the timer function is active, the R button on the
controller is white.

CONTROLLER

The Wifi indicator light blinks RED in pairing mode

The Wifi indicator light blinks GREEN during connecting to the Internet.

The Wifi indicator light is steady GREEN on after connected to the Network.
The Wifi indicator light blinks GREEN when the wireless router has Network
error. Timer indicator light(white) inside R button

Function Button L

- press 1 time to change function
- long press 5 seconds to reset the

device
Function Button R

- press 1 time to change color
- long press 5 seconds to turn on/ turn off the light

SAFETY INFORMATION
CAUTION: Keep out of reach of children. This product contains small parts, which may
cause suffocation or injury if swallowed.
WARNING: Every battery has the potential to leak harmful chemicals that can damage
skin, clothing or area where the battery is stored. To avoid the risk of injury, do not
allow any substance from the battery to come into contact with the eyes or skin. Every
battery may burst or even explode if exposed to fire or other forms of excessive heat.
Take care when handling the batteries. To reduce the risk of injury from mishandling
the batteries, take the following precautions:
« Do not use different brands and types of batteries in the same device

When replacing the batteries, always replace all the batteries in the device

Do not use rechargeable or reusable batteries.

Do not allow children to insert batteries without supervision.

Follow the battery manufacturer’s instructions for proper battery handling
and disposal.
CAUTION: The product and batteries should be disposed of at a recycling
centre. Do not dispose of them with normal household waste.
CAUTION: To ensure safe use of the product, wires must be brought at the
installa-tion site according to valid regulations. The installation must only be
carried out by an individual with the appropriate certification in the field of
electronics. During in-stallation or when a fault is detected, the power cable
must always be disconnected from the socket (in the case of direct
connection, the relevant circuit breaker must be switched off). Improper
installation can damage the product and cause injury. CAUTION: Do not
disassemble the product, electric shock may occur.
CAUTION: Use only the original power adapter provided with the product.
Do not operate the device if the power cord shows signs of damage.
CAUTION: Follow the instructions in the enclosed manual.

MAINTENANCE

Protect the device from contamination and soiling. Wipe the device with a soft
cloth, do not use rough or coarse materials.

DO NOT USE solvents or other aggressive cleaners or chemicals.

A Declaration of Conformity has been issued for this product. More information
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GEBRAUCHSANLEITUNG

Hersteller und Importeur:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com
Hergestellt in P.R.C.
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TECHNISCHE SPEZIFIKATION
Protokoll: Wi-Fi

Frequenz: 2400MHz~2483.5MHz
Maximale RF-Ausgangsleistung: 20dBm
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HERUNTERLADEN DER APPLIKATION IMMAX NEO PRO UND AN-
MELDUNG

Scannen Sie den QR-Code und laden Sie die Applikation Immax NEO PRO
herunter

Oder finden Sie die Applikation Immax NEO PRO im App Store oder bei

Google Play und installieren Sie sie.

- Starten Sie die Applikation Immax NEO PRO und klicken Sie auf
“Registrieren”, um lhr eigenes Konto zu erstellen.

- Wenn Sie Ihre Registrierung abgeschlossen haben, melden Sie sich bei lhrem
Konto an.

PAARUNG DES PRODUKTS FUR DIE APPLIKATION

Vorbereitung: Schalten Sie das Produkt Immax NEO ein und &ffnen Sie die
Applikation Immax NEO PRO. Vergewissern Sie sich, dass Sie mit demselben
WiFi-Netzwerk verbunden sind, mit dem das Produkt oder das Immax NEO PRO
Smart Gateway verbunden ist.

Méglichkeit der Hinzufiigung mittels Bluetooth

Setzen Sie das Gerat in den Paarungs-Modus (setzen Sie das Gerat gemaf dem
Handbuch zuriick). Wenn Sie bei Inrem mobilen Gerét Bluetooth nicht aktiviert
haben, werden Sie aufgefordert, es einzuschalten. Nach dem Einschalten von
Bluetooth findet das Mobilgerat das Produkt automatisch. In der Applikation wird
ein Fenster mit der Information angezeigt, dass ein neues Gerat gefunden
wurde. Klicken Sie auf die Taste “Weiter" und dann auf die Taste “+". Geben Sie
die Zugangsdaten zu Ihrem WiFi-Netzwerk ein und bestatigen Sie die Eingabe.
Das

jeweilige Produkt wird anschlieBend gepaart und der Inmax NEO PRO-Applika-
tion hinzugefiigt.

Méglichkeit der Hinzufiigung ohne Bluetooth

Setzen Sie das Gerét in den Paarungs-Modus (setzen Sie das Gerat gemaR dem
Handbuch zurlick). Klicken Sie in der Applikation Immax NEO PRO auf das
Bookmark Raum und dann auf die Taste “+", um das Gerét hinzuzufiigen. Wahlen
Sie im Bookmark Immax NEO das Produkt. Geben Sie die Zugangsdaten zu
Ihrem WiFi-Netzwerk ein und bestatigen Sie die Eingabe. Das jeweilige Produkt
wird anschlieBend gepaart und der Applikation Inmax NEO PRO hinzugefiigt.
Riicksetzung des Geréts

- betétigen Sie die Taste L am Controller fiir mehr als 10 Sekunden. Die LED-
Di-ode beginnt zu blinken.

- schalten Sie das Gerat (LED-Leiste, LED-Leuchte, LED-Gliihbirne) 3 Mal mit
dem Wandschalter aus und wieder ein. Das Intervall zwischen dem Aus- und
Einschalten sollte 1-2 Sekunden betragen. Nach 3 Einschaltungen halten Sie
aus, bis die LED-Leuchte zu blinken beginnt.

Sicherheitsinformation

HINWEIS: AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Dieses Produkt
enthalt kleine Teile, die beim Verschlucken zu Erstickung oder Verletzungen fiihren
kénnen.

WARNUNG: Bei jeder Batterie besteht die Voraussetzung, der Freisetzung
schadlicher Chemikalien, die Haut, Kleidung oder den Raum beschadigen konnen,
in dem sie aufbewahrt wird. Um die Gefahr von Verletzungen zu vermeiden, acht-
en Sie darauf, dass keine Substanz aus der Batterie mit lhren Augen oder Ihrer
Haut in Beriihrung kommt. Jede Batterie kann platzen oder sogar explodieren,
wenn sie Feuer oder anderen Formen UibermaRiger Hitze ausgesetzt wird. Seien
Sie beim Umgang mit Batterien vorsichtig. Um die Gefahr von Verletzungen durch
unsachgemalen Umgang mit den Batterien zu verringern, ergreifen Sie die
folgenden VorsichtsmaRnahmen:

- Verwenden Sie keine Batterien unterschiedlicher Marken und Typen im selben
Gerat

- Ersetzen Sie beim Batteriewechsel immer alle Batterien im Gerat

- Verwenden Sie keine wiederaufladbaren oder wiederverwendbaren Batterien.
- Erlauben Sie Kindern nicht, Batterien ohne Aufsicht einzulegen.

- Befolgen Sie die Anweisungen des Batterieherstellers zur ordnungsgemaien
Handhabung und Entsorgung der Batterie.

HINWEIS: Das Produkt und die Batterien sollten in einem Recyclingzentrum
entsorgt werden. Nicht mit dem Ublichen Haushaltsmiill entsorgen.

HINWEIS: Um die sichere Verwendung des Produkts zu gewahrleisten, sind die
Kabel am Installationsort gemaR den geltenden Vorschriften anzuschlieBen. Die
Installation darf nur von einer Person durchgefiihrt werden, die Uber eine entspre-
chende Zertifizierung fiir den Elektrobereich verfiigt. Bei der Installation oder der
Feststellung einer Stérung muss das Versorgungskabel immer aus der Steckdose
gezogen werden (bei Direktanschluss muss der entsprechende Schutzschalter
ausgeschaltet werden). Eine unsachgeméaRe Installation kann zu Schaden am
Produkt und zu Verletzungen fiihren.

HINWEIS: Nehmen Sie keine Demontage des Produktes vor, es droht die Gefahr
eines Stromunfalls.

HINWEIS: Verwenden Sie nur den mit dem Produkt mitgelieferten Origi-
nal-Adapter. Setzen Sie das Gerét nicht in Betrieb, wenn das Netzkabel
Anzeichen von Schaden aufweist. HINWEIS: Befolgen Sie die Anweisungen im
beiliegenden Handbuch.

Wartung

Schiitzen Sie das Gerét vor Kontaminierung und Verunreinigung. Wischen Sie
das Gerat mit einem weichen Tuch ab; verwenden Sie kein raues oder
grobkérniges Material.

VERWENDEN SIE KEINE Lésungsmittel oder andere aggressive
Reinigungsmittel bzw. Chemikalien.

Fiir dieses Produkt wurde eine Konformitétserklarung ausgestellt, mehr Informa-
tionen finden Sie unter www.immax.eu
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MUSZAKI SPECIFIKACIO

Protokoll: Wi-Fi

Frekvencia: 2400MHz~2483.5MHz
Maximalis RF kimend teljesitmény: 20dBm
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AZ IMMAX NEO PRO ALKALMAZAS LETOLTESE ES REGISZTRALAS
Olvassa be a kdvetkezé QR kodot, toltse le és telepitse az Immax NEO PRO
alkalmazast.

Vagy az Apple Store illetve a Google Play aruhazban keresse meg és téltse
le az Immax NEO PRO alkalmazast.

- Inditsa el az Immax NEO PRO alkalmazast és tapintson a

L,Regisztralas” elemre. Hozzon Iétre sajat fiokot.

- Aregisztralas befejezése utan jelentkezzen be a fiokjaba.

A TERMEK PAROSITASA AZ ALKALMAZASSAL

Elékésziletek: Kapcsolja be az Immax NEO terméket és nyissa meg az Immax
NEO PRO alkalmazast. Az alkalmazast tartalmazo okostelefon, illetve az Immax
NEO PRO kapu (kdzponti egység) legyen csatlakoztatva a hasznalni kivant Wi-Fi
halézathoz.

Hozzaadas Bluetooth adatatvitel segitségével

A terméket kapcsolja parositas lizemmadba (az Utmutatd szerint hajtson végre
Ujrainditast - resetet). Ha a Bluetooth adatatvitel nincs bekapcsolva mobilesz-
kozén, a rendszer felkéri, hogy kapcsolja be. A Bluetooth bekapcsoldsa utan a mo-
bileszkéz automatikusan megtaldlja a terméket. Az alkalmazésban megjelennek az
Uj megtaldlt eszkdzre vonatkozd informéaciok. Kattintson a ,Folytatés” gombra, majd
a,+" gombra. Adja meg a Wi-Fi bejelentkezési adatokat, majd erésitse meg. Ezt
kévetden a termék parositasra kerll, és bekeriil az Immax NEO PRO
alkalmazasba.

Hozzaadas Bluetooth nélkiil

A terméket kapcsolja parositas tizemmadba (az utmutatd szerint hajtson végre
Ujrainditast - resetet). A Immax NEO PRO alkalmazasban vélassza a Helyiség
elemet, majd tapintson a ,+" gombra az eszkdz hozzdadasahoz. Az Immax NEO
flilon vélassza ki az adott terméket. Adja meg a Wi-Fi bejelentkezési adatokat,
majd erésitse meg. Ezt kévetéen a termék parositasra keril, és bekerll az Immax
NEO PRO alkalmazasba.

A berendezés Ujrainditasa - reset

A vezérlén tobb mint 5 masodpercig tartsa benyomva a gombot. A LED diéda
gyorsan villogni kezd.

Az eszkozt (LED fényfiizér, LED lampa, LED izz6) 3-szor kapcsolja ki és be a fali
kapcsoléval. A ki- és bekapcsolas kozott legfeliebb 1-2 masodperc legyen. A 3.
bekapcsolas utan varja meg LED diéda villogasat.

Biztonsagi informacio

FIGYELMEZTETES! A terméket gyerekektdl elzart helyen tarolja. A termékben
apro alkatrészek talalhatok, amelyek lenyelés esetén fulladast vagy mas sériilést
okozhatnak.

VESZELY! Az elemek olyan vegyi anyagokat tartalmaznak, amelyek kiszivargas
esetén személyi sériilést vagy anyagi karokat okozhatnak (bérsériilés, ruha
szinelvaltozasa, elemtarto sériilése stb.). A személyi sériilések elkerilése érdeké-
ben iigyeljen arra, hogy az elembél kiszivargott anyag ne keriiljén a borére vagy a
szemébe. A magas hének vagy tliz hatdsanak kitett elem megrepedhet vagy akar
fel is robbanhat. Az elemekkel banjon dvatosan és kériiltekinté modon. Az elemek
okozta balesetek és sériilések elkeriilése érdekében, a kdvetkezdket tartsa be:

- ne hasznaljon egyiitt kiilénbdzo tipust és markaju elemeket;

- elemcsere esetén mindegyik elemet cserélje ki;

- anem toltheté elemeket ne probalja meg feltSlteni;

- ne engedje, hogy gyerekek feliigyelet nélkiil elemeket cseréljenek a termékben;
- tartsa be az elemek megfelel6 kezelésére és megsemmisitésére vonatkozé
el6irasokat.

FIGYELMEZTETES! A terméket és az elemeket az életciklusuk végén adja le Gjra-
hasznositasra. A terméket és elemeket a haztartasi hulladékok kézé kidobni tilos.
FIGYELMEZTETES! Amennyiben a terméket elektromos halézatrél kell iizemeltet-
ni, akkor azt csak szabvanyos aljzathoz csatlakoztassa. Az elektromos rendszeren
szerelési munkat csak villanyszerel6 szakember végezhet. A termék telepitése
vagy szerelése el6tt a terméket le kell valasztani a tapfesziiltségrol (ki kell

hizni az elektromos aljzatbdl, vagy fix bekdtés esetén le kell kapcsolni az adott
kismegszakitot). A nem megfeleld telepités személyi sériilést és anyagi karokat
okozhat.

FIGYELMEZTETES! A terméket ne szerelje szét, dramiités érheti.
FIGYELMEZTETES! Csak eredeti, a termékhez mellékelt halozati adaptert
hasznél-jon. Ha a tapvezeték sériilt, akkor a terméket ne hasznalja.
FIGYELMEZTETES! Tartsa be a mellékelt Gtmutatéban leirtakat.

Karbantartas

A terméket dvja a szennyezédésektd és folyadékoktol. A késziiléket puha ruhaval
torélie meg, durva és karcold anyagokat ne hasznaljon a tisztitashoz.

A tisztitashoz nem szabad agressziv vegyi anyagokat vagy oldészereket hasznalni.

A termék Megfelel6ségi nyilatkozattal rendelkezik, tovabbi informaciot a www.
immax.eu weboldalon talal.



[

immax

Neo
LITE

Smart home devices

Al J
'

POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Vyrobca a dovozca: i
www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com Vyrobené v CLR: IMMAX, Pohofi 703,
742 85 Vifesina, EU

CcEQ T &

TECHNICKA SPECIFIKACIA
Protokol.

Frekvencia: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Maximalny RF vystupny vykon: 20 dBm

oo

‘e friendly

Stiahnutie a registracia aplikacie IMMAX NEO PRO
Naskenovanim nasledujiceho QR kédu si stiahnite a nainstalujte aplikaciu
Immax NEO PRO.

Alebo prejdite do obchodu Apple Store alebo Google Play a stiahnite

si aplikaciu Immax NEO PRO.

- Spustite aplikaciu Immax NEO PRO a tuknite na polozku Registrovat.
Vytvorte si vlastné konto.

- Po dokonceni registracie sa prihlaste do svojho konta.

SPAROVANIE PRODUKTU S APLIKACIOU

Pripravky: Zapnite produkt Immax NEO a otvorte aplikaciu Immax NEO PRO.
Pripojte smartfén k aplikécii alebo brane Immax NEO PRO.

(centrélna jednotka) k sieti Wi-Fi, ktorti chcete pouzivat.

Pridanie prostrednictvom prenosu udajov cez Bluetooth

Prepnite vyrobok do rezimu parovania (vykonajte reset podfa pokynov). Ak nie je
zapnuty prenos dat cez Bluetooth medzi mobilnymi zariadeniami, zobrazi sa
vyzva na jeho zapnutie. Po zapnuti funkcie Bluetooth mobilné zariadenie
automaticky vyhlada vyrobok. V aplikacii sa zobrazia informéacie o novom
najdenom zariadeni. Kliknite na tlacidlo "Pokracovat™ a potom na tlacidlo "+".
Zadaijte svoje prihlasovacie tdaje do siete Wi-Fi a potvrdte. Vyrobok sa nasledne
sparuje a prida do aplikacie Inmax NEO PRO.

Pridat’ bez Bluetooth

Prepnite vyrobok do rezimu parovania (vykonaijte reset podfa pokynov). V aplikacii
Immax NEO PRO vyberte polozku Miesto a potom tuknutim na tlaidlo "+" pridajte
zariadenie. Na karte Immax NEO vyberte vyrobok. Zadajte prihlasovacie tidaje Wi-
Fi a potvrdte. Vyrobok sa nasledne sparuje a prida do aplikacie Immax NEO PRO.

Restartovanie zariadenia - resetovanie

Stlacte a podrzte tlacidlo na oviadaci dihsie ako 5 sekind. LED didda zacne rychlo
blikat.

Zariadenie (LED svetelny retazec, LED lampa, LED Ziarovka) zapnite a vypnite 3-
krat pomocou nastenného vypinaca. Medzi zapnutim a vypnutim nechajte
maximalne 1 - 2 sekundy. Po tretom zapnuti pockajte, kym LED diéda za¢ne
blikat.

Bezpecnostné informacie

VAROVANIE! Vyrobok skladujte mimo dosahu deti. Viyrobok méze obsahovat
malé Casti, ktoré by pri poZiti mohli spdsobit udusenie alebo iné poranenie.
VAROVANIE! Batérie obsahuju chemickeé latky, ktoré by v pripade Gniku mohli
sposobit zranenie osob alebo poskodenie majetku (poranenie pokozky, zmenu
farby odevu, poskodenie drziaka batérie atd.) Aby ste predisli zraneniu osob,
dbajte na to, aby sa vam vyte¢eny material z batérie nedostal na pokozku alebo
do oci. Batéria vystavena vysokému teplu alebo ohfiu mdze prasknut alebo
dokonca explodovat. S batériami zaobchadzajte opatrne a obozretne. Aby ste
predisli nehoddm a zraneniam spésobenym batériami, dodrZiavajte nasledujice
pokyny:

- nepouzivajte spolu rézne typy a znacky batéri;

- pri vymene batérii vymerite vSetky batérie;

- nepokUSajte sa nabijat batérie, ktoré sa nedaju nabit;

- nedovolte detom vymieriat batérie vo vyrobku bez dozoru;

- dodrZiavajte pokyny pre spravnu manipuléciu s batériami a ich likvidaciu.
VAROVANIE! Vyrobok a batérie po skonéeni ich Zivotnosti odovzdajte na
recyklaciu. Vyrobok a batérie nelikvidujte spolu s domovym odpadom.
VAROVANIE! Ak sa mé vyrobok prevadzkovat z elektrickej siete, pripojte ho len
do Standardnej zasuvky. InStalatné prace na elektrickom systéme by mal
vykonavat len kvalifikovany elektrikar. Pred inStalaciou alebo montazou musi byt
vyrobok odpojeny od elektrickej siete (musi byt

odpojit od elektrickej zasuvky alebo v pripade pevného pripojenia musi byt
vypnuty prislusny maly isti¢). Nespravna instalacia méZe mat za nasledok
zranenie 0sdb a poskodenie majetku.

VAROVANIE! Vyrobok nerozoberajte, pretoze méze dojst k Urazu elektrickym
pradom. VAROVANIE! Pouzivaijte iba originalny sietovy adaptér dodany s
vyrobkom. Ak je napajaci kabel poskodeny, vyrobok nepouZivajte. VAROVANIE!
Postupuijte podfa pokynov uvedenych v dodanom navode.

Udrzba

Chrarite vyrobok pred necistotami a kvapalinami. Spotrebi¢ utierajte méakkou
handrickou a na Cistenie nepouzivajte drsné alebo poskriabané materialy. Na
Cistenie nepouzivajte agresivne chemikalie ani rozpustadla.

Na vyrobok sa vztahuje vyhlasenie o zhode, viac informéacii najdete na www.
immax.sk.



Tn Immax NEO PRO, selectati Location (Locatie), apoi atingeti butonul "+" pentru a
adauga dispozitivul. In fila Immax NEO, selectati produsul. Introduceti detaliile de
conectare Wi-Fi si confirmati. Produsul va fi apoi imperecheat si adaugat la

Adaugati fara Bluetooth
[ Treceti produsul in modul de asociere (efectuati o resetare conform instructiunilor).
aplicatia Immax NEO PRO.

immax

ﬂ e O Repornirea echipamentului - resetare
Apasati si mentineti apasat butonul de pe controler mai mult de 5 secunde. Dioda
LED va incepe sé clipeasca rapid.
L I T E Porniti si opriti dispozitivul (sir de lumini LED, lamp& LED, bec LED) de 3 ori cu

ajutorul intrerupatorului de perete. Lasati maxim 1-2 secunde intre pornire si
oprire. Dupa a 3-a pornire, asteptati ca dioda LED sa clipeasca.

Smart home devices

Informatii privind siguranta
™ N AVERTISMENT! Depozitati produsul in afara razei de actiune a copiilor. Produsul
poate contine piese mici care pot provoca sufocare sau alte leziuni in caz de
inghitire. AVERTISMENT! Bateriile contin substante chimice care, in caz de
scurgere, pot provoca vatdmari corporale sau daune materiale (leziuni ale pielii,
decolorarea hainelor, deteriorarea suportului bateriei etc.). Pentru a evita
vatamarile corporale, aveti grija sa nu intrati in contact cu pielea sau cu ochii cu
niciun material scurs din baterie. O baterie expusa la caldura mare sau la foc se

MAN UAL U L U TI LIZATO RU L U I poate fisura sau chiar exploda. Manipulati bateriile cu grija si prudenta. Pentru a
evita accidentele si ranile cauzate de baterii, respectati urméatoarele:

Producator s importator: -nu util_iza_t,i Trr)preur_]é bater_i_i dg tipuri_$_i marci difenfi_te;
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Viesina, EU | www.immaxneo.cz | - atunci cand inlocuiti bateriile, inlocuiti toate bateriile;
www.immaxneo.com Fabricat in Republica Popularé Chineza. - nu incercati sé reincarcati bateriile care nu pot fi incércate;
- nu permiteti copiilor sa schimbe bateriile din produs fara supraveghere;
- respectati instructiunile pentru manipularea si eliminarea corecta a bateriilor.

c E C) G }i’\ “'ECO AVERTISMENT! Returnati produsul si baterille pentru reciclare la sfarsitul ciclului

Roms ‘—— ? friendly lor de viata. Nu aruncati produsul si bateriile impreuna cu deseurile menajere.
AVERTISMENT! Daca produsul urmeaza sa fie utilizat de la reteaua electrica,
conectati-l numai la o priza standard. Lucrarile de instalare a sistemului electric
trebuie efectuate numai de cétre un electrician calificat. Inainte de instalarea sau
montarea produsului, acesta trebuie deconectat de la reteaua electrica (trebuie
sé fie
deconectat de la priza electrica sau, in cazul unei conexiuni fixe, trebuie oprit
Tntrerupatorul mic de circuit relevant). Instalarea necorespunzétoare poate duce
la vatamari corporale si daune materiale.
AVERTISMENT! Nu dezasamblati produsul, deoarece se poate produce un soc
electric. AVERTISMENT! Utilizati numai adaptorul de curent alternativ original
fumizat cu produsul. in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, nu
utilizati produsul. AVERTISMENT! Respectati instructiunile din instructiunile
furnizate.

SPECIFICATII TEHNICE

Protocol: Wi-Fi

Frecventa: 2400MHz ~ 2483.5MHz
Puterea maxima de iesire RF: 20dBm

Descarcati si inregistrati APLICATIA IMMAX NEO PRO
Scanati urmatorul cod QR, descércati si instalati aplicatia Immax NEO PRO.

Intretinere

Protejati produsul impotriva murdariei si a lichidelor. Stergeti aparatul cu o carpa
moale si nu folositi materiale aspre sau zgarieturi pentru curatare.

Nu folositi substante chimice sau solventi agresivi pentru curatare.

Produsul este acoperit de o declaratie de conformitate, pentru mai multe
informatii vizitati www. immax.eu.

Sau accesati Apple Store sau Google Play Store si descércati aplicatia
Immax NEO PRO.

- Lansati aplicatia Inmax NEO PRO si atingeti butonul Tnregistrare.
Creati-va propriul cont.

- Dupa ce inregistrarea este finalizata, conectati-va la contul dvs.

ASOCIEREA PRODUSULUI CU APLICATIA

Preparate: Porniti produsul Immax NEO si deschideti aplicatia Immax NEO PRO.
Conectati smartphone-ul cu aplicatia sau cu pasarela Immax NEO PRO.
(unitatea centrala) la reteaua Wi-Fi pe care doriti sa o utilizati.

Adaugati prin intermediul transferului de date prin Bluetooth

Treceti produsul in modul de imperechere (efectuati o resetare conform
instructiunilor). Daca transferul de date Bluetooth nu este activat intre dispozitivele
mobile, vi se va solicita sa il activati. Dupa ce Bluetooth este activat, dispozitivul
mobil va gasi automat produsul. Informatiile despre noul dispozitiv gasit vor fi
afisate in aplicatie. Faceti clic pe "Continue" (Continuare) si apoi pe "+".
Introduceti datele de conectare Wi-Fi si confirmati. Produsul va fi apoi
mperecheat si addugat la aplicatia Inmax NEO PRO.
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INSTRUKCJA OBSLUGI

Producent i importer:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com Wyprodukowano w P.R.C.

CcEQ T &

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Protokét: Wi-Fi

Czestotliwo$¢: 2400MHz~2483.5MHz

Maksymalna moc wyjsciowa RF: 20dBm

Pobierz i zarejestruj APLIKACJE IMMAX NEO PRO

Zeskanuj ponizszy kod QR, pobierz i zainstaluj aplikacje Immax NEO PRO.

oo

‘e friendly

Mozesz tez przejé¢ do sklepu Apple Store lub Google Play i pobra¢ aplikacje
Immax NEO PRO.

- Uruchom aplikacje Immax NEO PRO i dotknij Zarejestru;j sie. Utwérz
wiasne konto.

- Po zakoriczeniu rejestracji zaloguj sie na swoje konto.

LACZENIE PRODUKTU Z APLIKACJA

Przygotowania: Wigcz produkt Immax NEO i otwérz aplikacje Immax NEO PRO.
Podtgcz smartfon z aplikacjg lub bramke Immax NEO PRO

(jednostke centralng) z siecig Wi-Fi, z ktorej chcesz korzystac.

Dodawanie przez transfer danych Bluetooth

Przetacz produkt w tryb parowania (wykonaj reset zgodnie z instrukcjami). Jesli
transmisja danych Bluetooth migdzy urzadzeniami mobilnymi nie jest wigczona,
zostanie wy$wietlony monit o jej wigczenie. Po wigczeniu funkcji Bluetooth
urzadzenie mobilne automatycznie znajdzie produkt. Informacje o nowo
znalezionym urzadzeniu zostang wy$wietlone w aplikacji. Kliknij "Kontynuuj", a
nastepnie "+". Wprowadz dane logowania Wi-Fi i potwierdz. Produkt zostanie
sparowany i dodany do aplikacji Inmax NEO PRO.

Dodawanie bez Bluetooth

Przefacz produkt w tryb parowania (wykonaj reset zgodnie z instrukcjami). W aplikacji
Immax NEO PRO wybierz opcje Lokalizacja, a nastepnie dotknij przycisku "+", aby
dodac urzadzenie. W zaktadce Immax NEO wybierz produkt. Wprowadz dane
logowania Wi-Fi i potwierdz. Produkt zostanie sparowany i dodany do aplikacji Immax
NEO PRO.

P uruchomienie ur ia - reset

Naci$nij i przytrzymaj przycisk na kontrolerze przez ponad 5 sekund. Dioda LED
zacznie szybko migac.

Wigcz i wytacz urzadzenie (farcuch $wietiny LED, lampe LED, zaréwke LED) 3 razy
za pomoca przefgcznika $ciennego. Pomigdzy wigczeniem i wytgczeniem nalezy
odczeka¢ maksymalnie 1-2 sekundy. Po 3. wigczeniu zasilania poczekaj, az dioda
LED zacznie miga¢.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE! Produkt nalezy przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci.
Produkt moze zawiera¢ mate czesci, ktére moga spowodowac zadtawienie lub inne
obrazenia w przypadku potknigcia. OSTRZEZENIE! Akumulatory zawierajg substancie
chemiczne, ktérych wyciek moze spowodowac obrazenia ciata lub szkody materialne
(obrazenia skéry, odbarwienie odziezy, uszkodzenie uchwytu akumulatora itp.) Aby
unikng¢ obrazen ciata, nalezy uwazac¢, aby wyciekajacy materiat z akumulatora nie
dostat sie na skére lub do oczu. Akumulator wystawiony na dziatanie wysokiej
temperatury lub ognia moze pekna¢ lub nawet eksplodowac. Z bateriami nalezy
obchodzi¢ sig ostroznie. Aby unikng¢ wypadkéw i obrazen spowodowanych przez
baterie, nalezy przestrzega¢ ponizszych zasad:

- nie nalezy uzywac razem baterii réznych typéw i marek;

- podczas wymiany baterii nalezy wymieni¢ wszystkie baterie;

- nie prébowac tadowac baterii, ktérych nie mozna natadowac;

- nie zezwala¢ dzieciom na wymiane baterii w produkcie bez nadzoru;

- postepowac zgodnie z instrukcjami dotyczacymi prawidtowego obchodzenia sie z
bateriami i ich utylizacji. OSTRZEZENIE! Po zakoriczeniu cyklu zycia produkt i baterie
nalezy oddac do recyklingu. Nie nalezy wyrzucac produktu ani baterii wraz z
odpadami domowymi. OSTRZEZENIE! Jesli produkt ma by¢ zasilany z sieci
elektrycznej, nalezy go podigcza¢ wytacznie do standardowego gniazdka. Prace
zwigzane z instalacjg elektryczng powinny by¢ wykonywane wytacznie przez
wykwalifikowanego elektryka. Przed instalacjg lub montazem produktu nalezy
odfgczy¢ go od zasilania sieciowego (nalezy go

nalezy odtgczy¢ od gniazdka elektrycznego lub, w przypadku statego potaczenia,
wylaczy¢ odpowiedni maty wytacznik automatyczny). Nieprawidtowa instalacja moze
spowodowac obrazenia ciata i uszkodzenie mienia.

OSTRZEZENIE! Nie wolno demontowa¢ produktu, poniewaz moze to spowodowaé
porazenie pradem elektrycznym. OSTRZEZENIE! Nalezy uzywa¢ wytacznie
oryginalnego zasilacza sieciowego dostarczonego z produktem. Jesli przewod
zasilajacy jest uszkodzony, nie nalezy uzywaé produktu. OSTRZEZENIE! Nalezy
postepowac zgodnie z instrukcjami zawartymi w dostarczonej instrukgji. Konserwacja
Chroni¢ produkt przed brudem i ptynami. Urzadzenie nalezy przeciera¢ migkka
$ciereczka i nie uzywac do czyszczenia szorstkich lub drapigcych materiatow.

Do czyszczenia nie nalezy uzywac agresywnych $rodkéw chemicznych ani
rozpuszczalnikéw.

Produkt jest objety Deklaracjg zgodnosci, wiecej informacji mozna znalez¢ na
stronie www. immax.eu.
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TEXHUYECKA CNELMOUKALUA

Mpotokon: Wi-Fi

Yectota: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz

Makcumanta RF usxoaHa mowHoct: 20dBm

Waternete u peructpupaiite npunoxenuero IMMAX NEO PRO APPLICATION
Ckanvpaiite cnegHns QR kop, uaTerneTe u MHCTanupaiite NpunoxexneTo Immax
NEO PRO.

oo

‘e friendly

Wnu otngete B MarasuHa Ha Apple Store nnu Google Play v nsternete
npunoxenneto Immax NEO PRO.

- Ctaptupaiite npunoxenueto Immax NEO PRO u fokocHeTe
Pervctpauws. Cbagaiite cBoi COBCTBEH akayHT.

- Cnep kaTo perucTpaunsTa e 3aBbplUeHa, Bieste B npoduna cu.

CBBP3BAHE HA NPOAYKTA C NPUNOXEHUETO

Mpenapatu: BkniodeTe npoaykta Immax NEO 1 oTBOpeTe npunoxexneto Immax
NEO PRO. CebpxeTe cmapThoHa ¢ npunoxerneTo 1nm wntosa Immax NEO PRO
(ueHTpanHo yctpoiicTao) kbM Wi-Fi Mpexata, kosTo nckaTe fa u3nonaeare.

[No6aesHe upes Bluetooth TpaHcdep Ha faHHN

[MpeBkrioyeTe NpozlykTa B PXM Ha CBOsIBaHe (M3BbPLLETE HyNMpaHe CbrnacHo
MHCTPYKUMNTE). AKO NPEXBBPISHETO Ha AaHHK Ype3 Bluetooth He e BKntoyeHo
Mexay MOGUNHIUTE BU YCTPOICTBA, Lie GbaeTe noakaHeHu Aa ro sktoumnte. Cnep
Kkato Bluetooth e Bkmio4eH, MOBUNHOTO YCTPOIACTBO aBTOMATUYHO LLe Hamepu
npoaykTa. MHchopmaLusiTa 3a HOBOOTKPUTOTO YCTPOMCTRO LLe CE MOKaxe B
npunoxenueto. KnukHete Bbpxy "Mpoabmku” v cnep Toa Bbpxy "+". Beeaete
nanHuTe cv 3a Bxop B Wi-Fi n notBbpaete. Cnep ToBa NpoaykTbT e 6bae caBoeH
1 fobaseH kbM npunoxerneto Immax NEO PRO.

[Mo6aesiHe 6e3 Bluetooth

[MpeBkrioyeTe NposykTa B PeXiM Ha cBOsIBaHe (M3BbPLLETE HyNPaHe CbrMacHo
uHcTpykumuTe). B Immax NEO PRO usbepeTte Location (MecTononoxeHue), cne koeto
nokocHeTe ByToHa "+", 3a na fobasute ycTpoiicteoTo. B pasnena Immax NEO usbepete
npoaykTa. BbBeaete faHHuTe 3a Bxog B Wi-Fi n notBbpaeTe. Cnea ToBa NPOAYKTHT Lie
6bae caBoeH v fobaseH kbM npunoxenneto Immax NEO PRO.

PecrapTupaHe Ha 06opyaBaHeTO - HynupaHe

HaticHeTe 1 3appbxTe GyToHa Ha KOHTpONepa 3a noseye oT 5 cekyHAN. CBeTOANOAHNAT
[mop e 3anoyHe Aa mura 6bp3o.

BkrioyeTe v uskmiodeTe yctpoitctBoTo (LED ceeTnmHHa Bepura, LED namna, LED kpyLuka)
3 MbTY € NoMoLLTa Ha CTeHHUS kntod. OcTaBeTe Makcumym 1-2 cekyHam mexay
BKITIOYBAHETO U M3KMiouBaHeTo. Cref TPETOTO BKIKOYBAHE M34aKaiiTe CBETOANOAHNST ANOA
[1a 3arnoyHe Aa mura.

WHdbopmauus 3a 6esonacHocT

MNPEQYNPEXOEHWE! CoxpaHsiBaiiTe NpoAyKkTa Ha MACTO, HEAOCTBIHO 3a fela.
MpoayKTLT MOXe fja ChAbpXa Marku 4acTi, KOUTO MoraT Aa NPUYNHAT 3ajyLlaBaHe Ui
Apyr1 HapaHasaHua npu nornbluare. NMPEOYNPEXOEHWE! batepunte cbhabpxat
XUMUKanu, KOUTO NP U3TU4aHe MOraT Aa NMPUYMHAT TENECHN HapaHsBaHUS UK
MaTepuarntm ety (HapaHsiBaHe Ha KoxaTa, MPOMsHa Ha LiBeTa Ha ipexvTe, nospesa Ha
[bpxaya Ha 6atepuute U T.H.). 3a Aa u3berHeTe NMYHU HapaHsiBaHWsl, BHAMaBaiTe Aa He
nonagHe U3TeKLN Matepuan ot GatepusiTa BbpXy Koxata Bi UMW B 041Te BU. batepusTa,
U3roXeHa Ha B1coka TemnepaTypa Ui orbH, MoXe /a ce Haryka Unu jopu fa
ekcnnoaupa. PaboteTe ¢ 6atepunTe BHUMATENHO 1 Npeanasnueo. 3a aa nsberHete
3r10MONYKI Y HapaHsiBaHus, MPUYMHEHN OT 6aTepuK, cnasBaiiTe CregHoTo:

- He 13ron3BaiiTe 3ae/IHO PasninyHI BUOOBE 1 Mapku BaTepuu;

- NpY CMsiHa Ha BaTepunTe CMeHsiTe BCuiku Gatepum;

- He Cce onuTBaliTe a 3apexzaate 6atepuy, KoUTo He MoraT ja GbaaT 3apefeHy;

- He No3BoNsBaiiTe Ha Aelia ja CMeHsT 6atepumTe B NpoaykTa 6e3 Haasop;

- Cna3BaliTe MHCTPyKLMUTE 3a NpaBuIHo GopaBeHe 1 M3XBbprisiHe Ha GaTepun.
MPEAYNPEXOEHWE! BbpHeTe npoaykTa v 6atepumTte 3a peuyknipaHqe B kpasi Ha
KU3HEHMS M LnkbI. He 13xBbpnsiiTe NpoaykTa v 6atepumte 3aeaHo ¢ Gutosute
otnagbuy. NMPEOYMNPEXOEHWE! Ako nposykTbT TpsiGBa fa Ce u3nonssa ot
enekTpuyeckaTa Mpexa, ro CBbpaBaliTe caMo KbM CTaHAapTeH KOHTaKT. MoHTaxHUTE
paboTy no enekTpuyeckata cuctema Tpsiba Aa ce U3BBLPLUBAT CamMo OT KBaNMAULMpaH
enekTpoTexHuK. Mpean Aa MHCTanmMpare Unn MOHTMpaTe nNpoaykTa, Toit Tpsiba aa Gbae
U3KIIOYEH OT ENEKTpUYeckaTa Mpexa (Tpsibsa aa Gbae

[1a Ce M3KITKoYM OT eNneKTPUYECKIst KOHTaKT UMk, B CIyyaii Ha dukcMpaHa Bpb3ka, Aa ce
M3KITI04M CHOTBETHUST MaTbk NPekbeBay). HenpaBunHNAT MOHTaX MOXe fja AoBee 10
TENeCH! NoBpeAN v MaTepuarntim LeTy.

MNPEAYNPEXOEHWE! He pasrnobsisaiite npogykTa, Thil KaTo MOXeE fa Ce CTUrHE 10
TokoB yaap. MPEAYMNPEXOEHWE! N3nonssaitte camo opuruHanyus agantep 3a
NPOMEHNMB TOK, JOCTaBEH C NpoAykTa. AKO 3axpaHBaLLMAT kaben e noBpeseH, He
uanonagaiite npogykra. MPEQYNPEXOEHUE! Crnepgaiite MHCTPyKUMUTE B
NpefoCTaBeHnTe ykasaHms.

MNopapbxka

3almTeTe NpoaykTa OT 3aMbpcsiBaHe 1 TEYHOCTU. V3bbpLueTe ypeda ¢ meka

Kbpna 1 He uanonasarte rpyGy UK [packaliy MaTepuank 3a noYncTBaHe.

He nanonaBaiite arpecyBHI XUMUKanv UMK pa3TBOPUTENM 3a MOYNCTBAHE.

MpopyKTBT € nokpuT ¢ [leknapavys 3a CboTBETCTBYE, 3a NoBEYe MHAOpMaLMs
roceTeTe Www. immax.eu.
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Producent og importer:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com Produceret i P.R.C
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TEKNISK SPECIFIKATION
Protokol: Wi-Fi

Frekvens: 2400MHz~2483,5MHz
Maksimal RF-udgangseffekt: 20 dBm

Download og registrer IMMAX NEO PRO APPLIKATIONEN

Scan felgende QR-kode, download og installer Immax NEO PRO-appen.

Eller ga til Apple Store eller Google Play Store og download Immax NEO
PRO-appen.

- Start Imlmax NEO PRO-applikationen, og tryk pa Register. Opret din
egen konto.

- Nar registreringen er feerdig, skal du logge ind pa din konto.

PARRING AF PRODUKTET MED APPLIKATIONEN

Forberedelser: Teend for Immax NEO-produktet, og abn Immax NEO PRO-appen.

Forbind smartphonen med appen eller Inmax NEO PRO-gatewayen
(centralenhed) til det Wi-Fi-netvaerk, du gnsker at bruge.

Tilfej via Bluetooth-dataoverfarsel

Skift produktet til parringstilstand (udfer en nulstilling i henhold til instruktionerne).
Hvis Bluetooth-dataoverfarsel ikke er slaet til mellem dine mobile enheder, vil du

blive bedt om at sla det til. Nar Bluetooth er teendt, vil den mobile enhed

automatisk finde produktet. Oplysninger om den nyfundne enhed vises i appen.

Klik pa "Fortsaet" og derefter pa "+". Indtast dine Wi-Fi-loginoplysninger, og

bekreeft. Produktet vil derefter blive parret og tilfgjet til Immax NEO PRO-appen.

fe)

Tilfej uden Bluetooth

Saet produktet i parringstilstand (udfer en nulstilling som anvist). | Ilmax NEO PRO skal du
vaelge Placering og derefter trykke pa knappen "+" for at tilfgje enheden. Veelg produktet pa
Immax NEO-fanen. Indtast Wi-Fi-loginoplysningerne, og bekraeft. Produktet vil derefter blive
parret og tilfgjet til Inmax NEO PRO-applikationen.

Genstart udstyret - nulstil

Tryk pa knappen pé controlleren, og hold den nede i mere end 5 sekunder. LED'en begynder
at blinke hurtigt.

Teend og sluk enheden (LED-lyskredslgb, LED-lampe, LED-peere) 3 gange med
vaegkontakten. Der ma hgjst ga 1-2 sekunder mellem teending og slukning. Efter den tredje
teending skal du vente pa, at LED'en begynder at blinke.

Oplysninger om sikkerhed

ADVARSEL! Opbevar produktet utilgaengeligt for barn. Produktet kan indeholde sma dele,
som kan forarsage kveelning eller andre skader, hvis de sluges. ADVARSEL! Batterier
indeholder kemikalier, som, hvis de leekker, kan forarsage personskade eller materiel skade
(hudskade, misfarvning af tej, skade pa batteriholder osv.). For at undga personskade skal
du passe pa ikke at fa leekket batterimateriale pa huden eller i gjnene. Et batteri, der
udseettes for hgj temperatur eller ild, kan revne eller endda eksplodere. Handter batterier
med omhu og forsigtighed. For at undga ulykker og skader forarsaget af batterier skal du
overholde fglgende:

- brug ikke forskellige typer og meerker af batterier sammen;

- Udskift alle batterier, nar du skifter batterier;

- Forsgg ikke at oplade batterier, der ikke kan oplades;

- lad ikke bern skifte batterier i produktet uden opsyn;

- Folg instruktionerne for korrekt handtering og bortskaffelse af batterier. ADVARSEL!
Aflever produktet og batterierne til genbrug, nar deres livscyklus er slut. Bortskaf ikke
produktet og batterierne sammen med husholdningsaffaldet. ADVARSEL! Hvis
produktet skal bruges fra lysnettet, ma det kun tilsluttes en standardstikkontakt.
Installationsarbejde pa det elektriske system ma kun udferes af en kvalificeret elektriker.
For du installerer eller monterer produktet, skal det afbrydes fra lysnettet (det skal veere
fra stikkontakten, eller hvis der er tale om en fast forbindelse, skal den relevante lille
afbryder afbrydes). Forkert installation kan resultere i personskade og materiel skade.
ADVARSEL! Produktet ma ikke skilles ad, da det kan medfere elektrisk stod.
ADVARSEL! Brug kun den originale vekselstramsadapter, der falger med produktet.
Hvis netledningen er beskadiget, ma du ikke bruge produktet. ADVARSEL! Folg
instruktionerne i den medfelgende vejledning.

Vedligeholdelse

Beskyt produktet mod snavs og vaesker. Ter apparatet af med en bled klud, og
brug ikke ru eller ridsende materialer il rengering.

Brug ikke aggressive kemikalier eller oplgsningsmidler til rengering.

Produktet er deekket af en overensstemmelseserklaering, for mere information
besgg www. immax.eu.
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TECHNISCHE SPECIFICATIE

Protocol: Wi-Fi

Frequentie: 2400MHz~2483.5MHz
Maximaal RF-uitgangsvermogen: 20dBm
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‘e friendly

De IMMAX NEO PRO-app downloaden en registreren
Scan de volgende QR-code, download en installeer de Immax NEO PRO
app.

Of ga naar de Apple Store of Google Play store en download de Immax NEO
PRO app.

- Start de applicatie Imlmax NEO PRO en tik op Registreren. Maak je

eigen account aan.

- Zodra de registratie is voltooid, log je in op je account.

HET PRODUCT KOPPELEN AAN DE TOEPASSING

Voorbereidingen: Zet het Immax NEO product aan en open de Immax NEO PRO
app. Verbind de smartphone met de app of de Immax NEO PRO gateway
(centrale eenheid) met het Wi-Fi-netwerk dat je wilt gebruiken.

Toevoegen via Bluetooth gegevensoverdracht

Zet het product in de koppelmodus (voer een reset uit volgens de instructies). Als
Bluetooth-gegevensoverdracht niet is ingeschakeld tussen uw mobiele apparaten,
wordt u gevraagd dit in te schakelen. Zodra Bluetooth is ingeschakeld, zal het
mobiele apparaat het product automatisch vinden. Informatie over het nieuw
gevonden apparaat wordt weergegeven in de app. Klik op "Doorgaan” en
vervolgens op "+". Voer je Wi-Fi-logingegevens in en bevestig. Het product wordt
dan gekoppeld en toegevoegd aan de Immax NEO PRO app.

Toevoegen zonder Bluetooth

Zet het product in de koppelmodus (voer een reset uit volgens de instructies).
Selecteer Locatie in Immax NEO PRO en tik vervolgens op de knop "+" om het
apparaat toe te voegen. Selecteer het product in het tabblad Immax NEO. Voer de
Wi-Fi-logingegevens in en bevestig. Het product wordt dan gekoppeld en
toegevoegd aan de Immax NEO PRO applicatie.

De apparatuur opnieuw opstarten - reset

Houd de knop op de controller langer dan 5 seconden ingedrukt. De LED-diode
begint snel te knipperen.

Schakel het apparaat (LED-lichtslang, LED-lamp, LED-lamp) 3 keer aan en uit
met de wandschakelaar. Wacht maximaal 1-2 seconden tussen het in- en
uitschakelen. Wacht na de 3e keer inschakelen tot de LED-diode knippert.

Veiligheidsinformatie

WAARSCHUWING! Bewaar het product buiten het bereik van kinderen. Het
product kan kleine onderdelen bevatten die bij inslikken verstikking of ander letsel
kunnen veroorzaken. WAARSCHUWING! De batterijen bevatten chemicalién die
bij lekkage persoonlijk letsel of materiéle schade kunnen veroorzaken (huidletsel,
verkleuring van kleding, schade aan batterijhouder, enz.) Om persoonlijk letsel te
voorkomen, moet u ervoor zorgen dat uitgelekt materiaal van de batterij niet op uw
huid of in uw ogen terechtkomt. Een batterij die wordt blootgesteld aan grote hitte
of vuur kan barsten of zelfs exploderen. Ga voorzichtig en voorzichtig om met
batterijen. Neem het volgende in acht om ongelukken en verwondingen door
batterijen te voorkomen:

- gebruik geen verschillende soorten en merken batterijen door elkaar;

- vervang bij het vervangen van batterijen alle batterijen;

- probeer geen batterijen op te laden die niet opgeladen kunnen worden;

- laat kinderen niet zonder toezicht batterijen in het product vervangen;

- volg de instructies voor het correct hanteren en afvoeren van batterijen.
WAARSCHUWING! Lever het product en de batterijen aan het einde van hun
levensduur in voor recycling. Gooi het product en de batterijen niet weg met het
huishoudelijk afval. WAARSCHUWING! Als het product via het lichtnet moet worden
gebruikt, sluit het dan alleen aan op een standaard stopcontact.
Installatiewerkzaamheden aan het elektrische systeem mogen alleen worden
uitgevoerd door een gekwalificeerde elektricien. Voordat u het product installeert of
monteert, moet het worden losgekoppeld van de netvoeding (het moet

(het moet worden losgekoppeld van het stopcontact of, in het geval van een vaste
aansluiting, moet de betreffende kleine stroomonderbreker worden uitgeschakeld).
Onjuiste installatie kan leiden tot persoonlijk letsel en materiéle schade.
WAARSCHUWING! Demonteer het product niet, dit kan elektrische schokken
veroorzaken. WAARSCHUWING! Gebruik alleen de originele wisselstroomadapter
die bij het product is geleverd. Gebruik het product niet als het netsnoer beschadigd
is. WAARSCHUWING! Volg de instructies in de meegeleverde handleiding.

Onderhoud

Bescherm het product tegen vuil en vioeistoffen. Veeg het apparaat af met een
zachte doek en gebruik geen ruwe of krassende materialen om het schoon te
maken.Gebruik geen agressieve chemicalién of oplosmiddelen voor het reinigen.

Het product wordt gedekt door een Conformiteitsverklaring, ga voor meer informatie
naar www. immax.eu.
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TEHNILINE KIRJELDUS

Protokoll: Wi-Fi

Sagedus: 2400MHz ~ 2483.5MHz
Maksimaalne RF véljundvdimsus: 20dBm
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‘e friendly

Laadige alla ja registreerige IMMAX NEO PRO APPLIKATSIOON
Skaneerige jargmine QR-kood, laadige alla ja installige Immax NEO PRO
rakendus.

V&i minge Apple Store'i voi Google Play poodi ja laadige alla Immax NEO
PRO rakendus.

- Kaivitage rakendus Immax NEO PRO ja koputage valikut

Registreeri. Looge oma konto.

- Kui registreerimine on I6pule viidud, logige oma kontole sisse.

TOOTE JA RAKENDUSE UHENDAMINE

Ettevalmistused: Lilitage Immax NEO toode sisse ja avage rakendus Immax
NEO PRO. Uhendage nutitelefon rakendusega véi Immax NEO PRO véravaga.
(keskseade) soovitud Wi-Fi-vorku.

Lisage Bluetooth-andmeedastuse kaudu

Liilitage toode sidumisreZiimi (tehke lahtestamine vastavalt juhistele). Kui
Bluetooth-andmeedastus ei ole teie mobiilseadmete vahel sisse liilitatud,
palutakse teil see sisse lilitada. Kui Bluetooth on sisse lilitatud, leiab mobiilne
seade toote automaatselt iiles. Rakenduses kuvatakse teave uue leitud seadme
kohta. Vajutage nupule "Jétka" ja seejarel nupule "+". Sisestage oma Wi-Fi
sisselogimise andmed ja kinnitage. Seejérel toimub toote sidumine ja lisamine
Immax NEO PRO rakendusse.

fe)

Lisa ilma Bluetoothita

Lilitage toode sidumisreziimi (tehke lahtestamine vastavalt juhistele). Valige
Immax NEO PROs Asukoht, seejarel koputage seadme lisamiseks nuppu "+".
Valige Immax NEO vahekaardil toode. Sisestage Wi-Fi sisselogimise andmed
ja kinnitage. Seejarel lihendatakse toode ja lisatakse Immax NEO PRO
rakendusse.

- 1at

Vajutage ja hoidke nuppu kontrolleril ile 5 sekundi all. LED-diood hakkab
kiiresti vilkuma.

Lilitage seade (LED-valgusahel, LED-lamp, LED-pim) seinaliliti abil 3 korda
sisse ja vélja. Jatke sisse- ja véljaliilitamise vahele maksimaalselt 1-2 sekundit.
Parast kolmandat sisseltilitamist oodake, kuni LED-diood hakkab vilkuma.

Ohutusalane teave

HOIATUS! Hoidke toodet lastele kattesaamatus kohas. Toode véib sisaldada
vaikesi osi, mille allaneelamine véib péhjustada Idmbumist véi muid vigastusi.
HOIATUS! Patareid sisaldavad kemikaale, mille lekkimine véib pohjustada
kehavigastusi v6i varalist kahju (nahavigastused, riiete varvimuutus, patarei
hoidiku kahjustus jne). Isikukahjustuste valtimiseks olge ettevaatlik, et akust
lekkinud aine ei satuks nahale ega silma. Suure kuumuse Vi tulega kokku
puutuv aku voib praguneda véi isegi plahvatada. Kasitsege patareisid
ettevaatlikult ja ettevaatlikult. Patareide pohjustatud dnnetuste ja vigastuste
valtimiseks jargige jargmist:

- arge kasutage eri tliiipi ja marki patareisid koos;

- patareide vahetamisel vahetage koik patareid vélja;

- arge piilidke laadida akusid, mida ei saa laadida;

- arge lubage lastel iima jérelevalveta tootes patareisid vahetada;

- jargige patareide nduetekohase kéitlemise ja kérvaldamise juhiseid. HOIATUS!
Tagastage toode ja patareid elutsiikli Ipus ringlussevdtuks. Arge visake toodet
ja patareisid koos olmejéatmetega. HOIATUS! Kui toodet tuleb kasutada
vooluvdrgust, tihendage see ainult tavalisse pistikupessa. Elektrististeemi
paigaldustdid tohib teha ainult kvalifitseeritud elektrik. Enne toote paigaldamist
voi paigaldamist tuleb see vooluvérgust lahti tihendada (see peab olema
vooluvdrgust vélja lilitada véi plisiiihenduse puhul tuleb vastav vaikekaitselUliti
valja liilitada). Ebadige paigaldamine vdib pohjustada isiku- ja varakahjustusi.
HOIATUS! Arge vétke toodet lahti, sest see véib pdhjustada elektrilédgi.
HOIATUS! Kasutage ainult tootega kaasasolevat originaal-vooluadapterit. Kui
toitejuhe on kahjustatud, &rge kasutage toodet. HOIATUS! Jargige kaasasoleva
kasutusjuhendi juhiseid.

Hooldus

Kaitske toodet mustuse ja vedelike eest. Piihkige seadet pehme lapiga ja arge
kasutage puhastamiseks karedaid véi kriimustavaid materjale.

Arge kasutage puhastamiseks agressiivseid kemikaale voi lahusteid.

Toote kohta kehtib vastavusdeklaratsioon, lisateavet leiate veebilehelt www.
immax.eu.
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TEKNINEN ERITELMA
Protokolla: Wi-Fi

Taajuus: 2400MHz~2483.5MHz
Suurin RF-lahtéteho: 20dBm
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Lataa ja rekisteroi IMMAX NEO PRO -sovellus.
Skannaa seuraava QR-koodi, lataa ja asenna Immax NEO PRO -sovellus.

Tai mene Apple Storeen tai Google Play -kauppaan ja lataa Immax NEO
PRO -sovellus.

- Kéynnista Immax NEO PRO -sovellus ja napauta Rekisterdi. Luo

oma tilisi.

- Kun rekisterdinti on valmis, kirjaudu tilillesi.

TUOTTEEN JA SOVELLUKSEN YHDISTAMINEN

Valmistelut: Kytke Immax NEO -tuote paalle ja avaa Immax NEO PRO -sovellus.
Yhdisté alypuhelin sovellukseen tai Immax NEO PRO -yhdyskaytévaan.
(keskusyksikko) Wi-Fi-verkkoon, jota haluat kayttaa.

Lisaa Bluetooth-tiedonsiirron kautta

Kytke tuote pariliitostilaan (suorita nollaus ohjeiden mukaisesti). Jos Bluetooth-
tiedonsiirto ei ole paalla mobiililaitteiden valilla, sinua kehotetaan kytkemaan se
paalle. Kun Bluetooth on kytketty paalle, mobiililaite 10ytaa tuotteen
automaattisesti. Tiedot uudesta I0ydetysté laitteesta nakyvéat sovelluksessa.
Napsauta "Jatka" ja sitten "+". Anna Wi-Fi-tunnuksesi ja vahvista. Taman jélkeen
tuote paritetaan ja lisétaan Immax NEO PRO -sovellukseen.

Lisaa ilman Bluetoothia

Kytke tuote pariliitostilaan (suorita nollaus ohjeiden mukaisesti). Valitse Immax
NEO PRO:ssa Sijainti ja lisaa laite napauttamalla "+"-painiketta. Valitse tuote
Immax NEO -vélilehdelld. Anna Wi-Fi-kirjautumistiedot ja vahvista. Taman jélkeen
tuote paritetaan ja lisdtdan Immax NEO PRO -sovellukseen.

Laitteen uudelleenkaynnistdminen - resetointi

Pida ohjaimen painiketta painettuna yli 5 sekunnin ajan. LED-diodi alkaa vilkkua
nopeasti.

Kytke laite (LED-valonjohto, LED-valaisin, LED-lamppu) paélle ja pois paalta 3
kertaa seinakytkimelld. Anna kytkemisen ja sammuttamisen véliin enintaan 1-2
sekuntia. Odota kolmannen kéynnistyksen jalkeen, ettd LED-diodi vilkkuu.

Turvallisuustiedot

VAROITUS! Siilyta tuote lasten ulottumattomissa. Tuote saattaa sisaltaa pienia
osia, jotka voivat aiheuttaa tukehtumisen tai muun vamman nieltyna. VAROITUS!
Paristot siséltavat kemikaaleja, jotka voivat vuotamalla aiheuttaa henkilévahinkoja
tai omaisuusvahinkoja (ihovamma, vaatteiden vérjaytyminen, paristokotelon
vaurioituminen jne.). Henkildvahinkojen vélttamiseksi varo, ettei akusta vuotanutta
ainetta paase iholle tai silmiin. Suurelle kuumuudelle tai tulelle altistunut akku voi
halkeilla tai jopa réjahtaa. Kasittele paristoja varovasti ja varoen. Vélttaaksesi
akkujen aiheuttamat onnettomuudet ja loukkaantumiset, noudata seuraavia
ohjeita:

- ala kayta erityyppisia ja -merkkisia paristoja yhdessé;

- kun vaihdat paristoja, vaihda kaikki paristot;

- ala yrita ladata akkuja, joita ei voi ladata;

- ala anna lasten vaihtaa paristoja tuotteeseen ilman valvontaa;

- noudata paristojen asianmukaista kasittelya ja havittamisté koskevia ohjeita.
VAROITUS! Palauta tuote ja paristot kierratykseen niiden elinkaaren lopussa.
Ala hévita tuotetta ja paristoja talousjétteen mukana. VAROITUS! Jos tuotetta on
tarkoitus kayttaa sahkoverkosta, kytke se vain tavalliseen pistorasiaan.
Sahkdjarjestelman asennustyét saa tehda vain pateva sahkdasentaja. Ennen
tuotteen asentamista tai kiinnittdmista se on irrotettava verkkovirrasta (se on
oltava

irrotettava pistorasiasta tai, jos kyseessa on kiinted kytkenta, kyseinen
pienoiskatkaisija on kytkettava pois paalta). Virheellinen asennus voi aiheuttaa
henkild- ja omaisuusvahinkoja.

VAROITUS! Al pura tuotetta, silléd seurauksena voi olla séhkdisku. VAROITUS!
Kayta vain tuotteen mukana toimitettua alkuperaisté verkkolaitetta. Jos virtajohto
on vaurioitunut, ala kayta tuotetta. VAROITUS! Noudata mukana toimitettujen
ohjeiden ohjeita.

Huolto

Suojaa tuote lialta ja nesteilta. Pyyhi laite pehmeélla liinalla alaka kayta
puhdistukseen karheita tai naarmuttavia aineita.

Ala kayta puhdistukseen aggressiivisia kemikaaleja tai liuottimia.

Tuotteella on vaatimustenmukaisuusvakuutus, lisétietoja saat osoitteesta www.
immax.eu.
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SPECIFICATIONS TECHNIQUES
Protocole : Wi-Fi
Fréquence : 2400MHz~2483.5MHz
Puissance de sortie RF maximale : 20dBm
Téléchargez et enregi I'application IMMAX NEO PRO.

Scannez le code QR suivant, téllé'chargez et installez I'application Immax
NEO PRO.

Vous pouvez également vous rendre sur 'Apple Store ou Google Play et
télécharger I'application Immax NEO PRO.

- Lancez I'application Inmax NEO PRO et appuyez sur Enregistrer.
Créez votre compte.

- Une fois I'enregistrement terminé, connectez-vous a votre compte.

INTEGRATION DU PRODUIT ET DE L'APPLICATION

Préparatifs : allumez le produit Immax NEO et ouvrez I'application Immax NEO
PRO. Ouvrez le produit Inmax NEO PRO et ouvrez I'application Immax NEO
PRO, connectez votre smartphone a l'application ou a la passerelle Inmax NEO
PRO.

Connectez votre smartphone (unité centrale) au réseau Wi-Fi que vous souhaitez
utiliser.

Ajout par transfert de données Bluetooth

Connectez le produit en mode appairage (effectuez la réinitialisation selon les
instructions). Si le transfert de données Bluetooth entre les appareils mobiles
n'est pas activé, vous serez invité a l'activer. Lorsque le Bluetooth est activé,
votre appareil mobile trouve automatiquement le produit. Les informations
relatives a 'appareil nouvellement trouvé s'affichent dans I'application. Cliquez
sur "Continuer”, puis sur "+". Saisissez votre identifiant Wi-Fi et confirmez. Le
produit est alors couplé et ajouté & I'application Immax NEO PRO.

Plus sans Bluetooth

Mettez le produit en mode d'appairage (effectuez la réinitialisation comme
indiqué). Dans Immax NEO PRO, sélectionnez Localisation et appuyez sur le
bouton "+" pour ajouter I'appareil. Sélectionnez le produit dans I'onglet Immax
NEO. Saisissez les données de connexion Wi-Fi et confirmez. Le produit est alors
couplé et ajouté & Immax NEO PRO.

rage de l'appareil - réinitialisation

Appuyez sur le bouton du contréleur et maintenez-le enfoncé pendant plus de 5
secondes. La LED se met a clignoter rapidement.

Allumez et éteignez I'appareil (guide de lumiére LED, lampe LED, ampoule LED)
3 fois a l'aide de l'interrupteur mural. Attendre 1 & 2 secondes entre |'allumage et
I'extinction. Aprés la troisiéme mise en marche, attendez que la LED clignote.

Informations relatives a la sécurité

ATTENTION ! Gardez le produit hors de portée des enfants. Le produit peut
contenir de petites piéces susceptibles de provoquer un étouffement ou d'autres
blessures en cas d'ingestion. AVERTISSEMENT ! Les piles contiennent des
produits chimiques qui peuvent provoquer des blessures ou des dommages
matériels (Iésions cutanées, décoloration des vétements, endommagement du
boitier des piles, etc. Pour éviter tout dommage corporel, veillez a ce qu'aucun
produit s'échappant de la batterie ne vienne en contact avec votre peau ou vos
yeux. Une batterie exposée a une forte chaleur ou au feu peut se fissurer ou
méme exploser. Manipulez les piles avec soin et prudence. Pour éviter les
accidents et les blessures causés par les piles, suivez ces instructions :

- ne pas utiliser ensemble des piles de types et de marques différents ;

- lors du remplacement des piles, remplacer toutes les piles ;

- ne pas essayer de recharger des piles qui ne peuvent pas I'étre ;

- ne pas laisser les enfants changer les piles du produit sans surveillance ;

- suivre les instructions relatives a la manipulation et a I'élimination correctes des
piles. ATTENTION ! Retournez le produit et les piles pour recyclage a la fin de
leur cycle de vie. Ne jetez pas le produit et les piles avec les ordures
ménageres. AVERTISSEMENT ! Si le produit doit étre utilisé sur le secteur, ne
le branchez que sur une prise standard. Les travaux d'installation sur le systéme
électrique ne doivent étre effectués que par un électricien qualifié. Avant
d'installer ou de fixer le produit, il faut le débrancher du réseau électrique (il faut
le débrancher de la prise de courant ou de I'interrupteur).

(il doit étre débranché de la prise de courant ou, dans le cas d'un raccordement
fixe, le disjoncteur miniature concerné doit étre mis hors tension). Une
installation incorrecte peut entrainer des blessures et des dommages matériels.
AVERTISSEMENT ! Ne pas démonter le produit sous peine d'électrocution.
AVERTISSEMENT ! Utilisez uniquement I'adaptateur secteur d'origine fourni
avec le produit. Si le cordon d'alimentation est endommagé, n'utilisez pas le
produit. AVERTISSEMENT ! Suivez les instructions fournies.

Entretien

Protégez le produit de la saleté et des liquides. Essuyez-le avec un chiffon doux
et n'utilisez pas de substances agressives ou rayantes pour le nettoyer.
N'utilisez pas de produits chimiques agressifs ou de solvants pour le nettoyage.

Le produit est couvert par une déclaration de conformité. Pour plus
d'informations, visitez le site www. immax.eu.



[

immax

Neo
LITE

Smart home devices

fe)

ErXEIPIAIO XPHXTH

~

KaraokeuaoTrg Kal eloaywy£ag:
742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com Karaokeudderal oy M.M.AM.

CcEQ T &

TEXNIKEZ MPOAIArPA®EZ
MpwtékoAro: Wi-Fi

ZuyvotnTa: 2400MHz~2483.5MHz
Méyion 1oxUg €€660u RF: 20dBm
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‘e friendly

Afqyn kai kataxwpion Tng epappoyng IMMAX NEO PRO
ZapwaoTe Tov akéAouBo kwdiké QR, kateRAOTE Kal EYKATAOTAGTE TNV
epappoyr} Immax NEO PRO.

‘H petapeite ato Apple Store fj 1o Google Play store kai kareBdoTe TV
egappoyr} Immax NEO PRO.

- ExxiviioTe TV egappoyr Immax NEO PRO kai ratioTe Eyypagry.
AnpioupyRoTe 1o SIkG 0ag AOYapIaoHO.

- M6Aig ohokAnpw8ei n eyypagn, cuvdebeite aTo Aoyapiaopd oag.

ANTIZTO'IXIZH TOY NPOIONTOX ME THN EQAPMOIH

Mpoetoipacieg: Evepyotoiate o poiév Immax NEO kai avoi€te v egappoyr
Immax NEO PRO. ZuvdéaTe 10 smartphone pe v epappoyn fj Tnv TTUAn Immax NEO
PRO

(kevpikr) povada) oTo dikTuo Wi-Fi Trou B€AeTe var XpnolpoTIoInoETE.

MpooBnkn péow petagpopds dedopévwy Bluetooth

O¢aTe 10 TTPOIGV O€ AciToupyia {UENG (TTPAYUATOTIOINCTE ETTAVAPOPE CULPWVA HE TIG
o0nyieg). Edv n petapopd dedopévwy Bluetooth dev eivar evepyotroinpévn PeTagl Twv
KIVNTWV OUOKEUWY 0ag, Ba oag {nTneei va tnv evepyotroifoete. MOAIG evepyoTroinBei
10 Bluetooth, n kivnA cuokeur| 6a Bper autdpara 1o TPoidv. O TTANPOPOpIEG OXETIKA
He TN véa ouoKeur TTou Bpébnke Ba epgavioTolv oty epappoyr). Kavre kAik 1o
"Zuvéxeld" Kal oTn ouvéxeia oTo "+". EiodyeTe Ta aToixeia ouvdeong Wi-Fi kal
€MREBIIOTE. TN UVEXEID, TO TIPOIGV Ba auleuyBei kal Ba TTPoaTEBEN OTNV epappoyr
Immax NEO PRO.

Mpoodnkn xwpig Bluetooth

©¢oTe TO TTPOI6V O€ AsiToupyiar (EUENG (TTPOYHATOTIOINOTE ETTAVOPOPE TUHPWVA HE TIG
odnyieg). Z1o0 Immax NEO PRO, emAéSte Tomrobeaia Kal, 0Tn OUVEXElQ, TTIATATTE TO
KoupTTi "+" yia va TTpoaBéoeTe Tn ouokeur]. ZTnv kaptéha Immax NEO, emAéCTe To
Tpoidv. Eiodyete Ta oToixeia ouvdeang Wi-Fi ka emBeaiwoTe. £ ouvéxeia, To TPoioV
Ba avioToixioTel kal Ba TTpooTeBE 0TV epappoyr Immax NEO PRO.

Emavekkivnon Tou e§orAiopou - emavagopd

MaTtAoTE KaI KPATAOTE TTATNHEVO TO KOUUTTT GTO XEIPIOTAPIO YIa TTEPICTOTEPO OTT6 5
SeutepdAetrta. H diodog LED Ba apyioel va avaBooprivel ypriyopa.

EvepyoTroIfoTe Kal ammevepyoTroaTe T ouokeun (wrooelpd LED, Aaptrmpag LED,
Aaptrmipag LED) 3 @opég xpnoipotroivTag Tov SIakaTrT Toixou. AQRaTe To TIOAU 1-2
OeuTePOAETITA PETAGU TNG EVEPYOTTOINONG KOl TNG aTTevepyoTroinong. Metd v 3n
gvepyoTroinan, Trepipévete va avaBooPrioel n 6iodog LED.

MAnpo@opieg yia TNV ac@dAeia

MPOEIAOMOIHZH! duAdooeTe To TTPoidy pakpid até Tadid. To TPoidv evagxeTal va
TIEPIEXEN MIKPG péPn TTOU PTTOPET va TTpokaAéaouv Tviyud 1 dAAo TpaupaTioud oe
TepiTwon karémoong. MPOEIAOMOIHZH! Or pmatapieg TepIEKOUV XNHIKEG OUTTEG OI
oroieg, av diappetoouy, Ba PTTopoUoav va TTPOKAAEGOUV TPAUMATIONS 1} UNIKEG JnuIEG
(TPOUNOTIONGG TOU HEPHATOG, ATTOXPWHATIONAS TWV pouxwY, {nuid oTn Brkn TN
pTaTapiog K.AT.) T'ia va ammo@uUyETe TOV TIPOCWTTIKG TPAUHATIONO, TTPOTESTE va PNV TTECE!
UAIKS TToU £xel dlappeoel atré Ty pTratapia oTo dépua oag A oTa paTia oag. Mia
JTatapia Tou ekTiBeTal o€ UYNAY BEPPOTNTA A GWTIG UTTOPET Var payioe! i akdpa Kal va
ekpayei. Na xelpileaTe Tig puTrartapieg pe Tpoooxr Kai oiveon. la va amopuyeTe
QTUXHOTO Kl TPAUPOTIONOUG TTOU TIPOKAAOUVTAI OTTO UTTATApIE, TNPEITE Ta €§AG:

- MNV XPNOIKOTIOIEITE BIAPOPETIKOUG TUTTOUG KOl HAPKEG HTTATOPIWY Hadi,

- 6Tav QVTIKABIOTATE TIG PTTATApIES, Va AVTIKABIOTATE OAEG TIG UTTATAIES,

- HNV ETTIXEIPOETE VO ETTAVAPOPTIOETE PTTATAPIEG TTOU BEV PTTOPOUV Va QOPTICTOUV,

- PNV emTpéTTeTe O€ TIAIdIG Vo aMGouV PTTaTapieg 0TO TTPOIGV Xwpig eTTRAEWN,

- aKoAOUBEITE TIG 0BNyiEg yIa TOV KATGANAO XEIPIOPS Kal TNV aTrOppIYn TWV UTTOTAPILV.
MPOEIAOMOIHZH! EmoTpéyTe TO TIPOIGV Kail TIG PTTaTapieg yia avakUKAwGT 0To TEAOG Tou
KUKAoU {wrg Toug. Mnv aTTroppiTITETE TO TIPOIOV KAl TIG UTTATaPIEG HOdi JE TO OIKIAKG
amoppippara. MPOEIAOMOIHZH! Eav 1o Trpoidv TpOKeITal va Aeroupyrioel amé 1o
NAEKTPIKG BiKTUO, OUVBEDTE TO HOVO O€ Kavovikr Trpida. Or epyadieg eykaraoTaong ato
NAEKTPIKG oUOTNHA TIPETTEN Var eKTEAOUVTAI HOVO aTTd egeIdIKEUpEVO NAeKTPOAGYO. Mpiv aTmd
TNV YKATAOTAON 1} TNV TOTTOBETNON TOU TIPOIOVTOG, TIPETTEI Va ATTOOUVOEDET aTTé TO
NAEKTPIKOG BiKTUO (TTPETTEN Ve

amoouvdebei aTd TV TIpia ), o€ TEPITITWON 0TaBEPIG OUVEETNG, TIPETTEI Val
QTTeEVEPYOTTOINBET 0 OXETIKOG MIKPOG BIaKOTITNG). H akatdAAnAn eykaraoTacon ptopei va
TIPOKAAEDEI TPAUNATIOWOUS Kal UNIKEG CNHIEG.

MPOEIAOMOIHZH! Mnv ammoouvappoAoYEiTe To TIPOidV, KaBwg eVOEXKETAI Vol TIPOKANBET
nAektpotrAngia. MPOEIAOMOIHZH! XpnoluoTrolgite HGVO TOV apXIKO HETAOXNHATIOTH
€VAAAOOTOPEVOU PEUUATOG TTOU TIAPEXETAI E TO TIPOIGV. EAV TO KaAWdIo Tpopodoaiag EXel
UTIOOTE! {nId, pnv XpnoipoTroieite 1o rpoidv. MPOEIAOMOIHZH! AkoAouBraTe Tig 0dnyieg
TIOU TTEPIEXOVTQI OTIG TIAPEXOUEVEG 0ONYiEG.

Zuvtipnon

MpooTaTelaTe T0 TIPOIGV TTd PUTTOUG Kol UYPd. ZKOUTTICETE TN OUOKEUN pE éva

HaAaKO Travi Kal unv XpnoIWoTIoIEITE TPaXIG 1) §UTTA UAIKG yia Tov KaBapioud.

Mnv xpnoipoTroleite emBETIKA XnUIKG 1} SIGAUTES yia Tov KaBapioud.

To mpoidv kaAUTITETaI aTT6 SHAWOT CUPHOPPWONG, YiT TIEPICOGTEPES
TANpo@opieg emokePOeite TN SiUBUVON Www. immax.eu.
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Produttore e importatore:
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| www, com Prodotto in Repubblica Ceca.
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SPECIFICHE TECNICHE

Protocollo: Wi-Fi

Frequenza: 2400MHz~2483,5MHz
Potenza massima di uscita RF: 20dBm

Scaricare e registrare |'applicazione IMMAX NEO PRO
Scansionare il seguente codice QR, scaricare e installare I'applicazione
Immax NEO PRO.

In alternativa, andare su Apple Store o Google Play Store e scaricare I'app
Immax NEO PRO.

- Awviare l'applicazione Immax NEO PRO e toccare Registra.

Creare il proprio account.

- Una volta completata la registrazione, accedere al proprio

account.

ABBINARE IL PRODOTTO ALL'APPLICAZIONE

Preparazione: Accendere il prodotto Immax NEO e aprire I'applicazione Immax
NEO PRO. Collegare lo smartphone con I'applicazione o il gateway Immax NEO
PRO alla rete Wi-Fi che si desidera utilizzare.

(unita centrale) alla rete Wi-Fi che si desidera utilizzare.

Aggiunta tramite trasferimento dati Bluetooth

Passare il prodotto in modalita di accoppiamento (eseguire un reset secondo le
istruzioni). Se il trasferimento dati Bluetooth non € attivato tra i dispositivi mobili,
verra richiesto di attivarlo. Una volta attivato il Bluetooth, il dispositivo mobile
trovera automaticamente il prodotto. Le informazioni sul nuovo dispositivo trovato
verranno visualizzate nell'applicazione. Fare clic su "Continua" e poi su "+".
Inserire i dati di accesso al Wi-Fi e confermare. Il prodotto verra accoppiato e
aggiunto all'app Immax NEO PRO.

Aggiunta senza Bluetooth

Portare il prodotto in modalita di accoppiamento (eseguire un reset secondo le
istruzioni). In Immax NEO PRO, selezionare Posizione, quindi toccare il pulsante
"+" per aggiungere il dispositivo. Nella scheda Immax NEO, selezionare il
prodotto. Inserire i dati di accesso al Wi-Fi e confermare. Il prodotto verra
accoppiato e aggiunto all'applicazione Immax NEO PRO.

Riavvio dell'apparecchiatura - reset

Tenere premuto il pulsante sul controller per piti di 5 secondi. Il diodo LED inizia a
lampeggiare rapidamente.

Accendere e spegnere il dispositivo (stringa luminosa a LED, lampada a LED,
lampadina a LED) per 3 volte utilizzando I'interruttore a parete. Lasciare
trascorrere al massimo 1-2 secondi tra I'accensione e lo spegnimento. Dopo la
terza accensione, attendere che il diodo LED lampeggi.

Informazioni sulla sicurezza

ATTENZIONE! Conservare il prodotto fuori dalla portata dei bambini. Il prodotto

puo contenere piccole parti che, se ingerite, potrebbero causare soffocamento o

altre lesioni. AVWERTENZA! Le batterie contengono sostanze chimiche che, in

caso di fuoriuscita, potrebbero causare lesioni personali o danni materiali (lesioni

alla pelle, scolorimento degli indumenti, danni al portabatterie, ecc.) Per evitare

lesioni personali, fare attenzione a non far cadere sulla pelle o negli occhi il

materiale fuoriuscito dalla batteria. Una batteria esposta a calore elevato o al

fuoco pud rompersi o addirittura esplodere. Maneggiare le batterie con attenzione

e cautela. Per evitare incidenti e lesioni causati dalle batterie, osservare quanto
segue:

- non utilizzare insieme batterie di tipo e marca diversi;

- quando si sostituiscono le batterie, sostituirle tutte;

- non tentare di ricaricare le batterie che non possono essere caricate;

- non permettere ai bambini di cambiare le batterie del prodotto senza supervisione;

- seguire le istruzioni per il corretto utilizzo e smaltimento delle batterie. ATTENZIONE!
Restituire il prodotto e le batterie per il riciclaggio al termine del loro ciclo di vita. Non
smaltire il prodotto e le batterie con i rifiuti domestici. AVWERTENZA! Se il prodotto
deve essere alimentato dalla rete elettrica, collegarlo solo a una presa standard. | lavori
di installazione dell'impianto elettrico devono essere eseguiti esclusivamente da un
elettricista qualificato. Prima di installare o montare il prodotto, questo deve essere
scollegato dalla rete elettrica (deve essere scollegato dalla presa elettrica o, in
alternativa, deve essere scollegato dalla presa di corrente).

dalla presa di corrente o, in caso di collegamento fisso, spegnere il relativo interruttore
automatico di piccole dimensioni). Un'installazione non corretta pud causare danni a
persone e cose.

ATTENZIONE! Non smontare il prodotto per evitare scosse elettriche. AVVERTENZA!
Utilizzare esclusivamente I'adattatore CA originale fornito con il prodotto. Se il cavo di
alimentazione & danneggiato, non utilizzare il prodotto. AVVERTENZA! Seguire le
indicazioni contenute nelle istruzioni in dotazione.

Manutenzione

Proteggere il prodotto da sporco e liquidi. Pulire I'apparecchio con un panno
morbido e non utilizzare materiali ruvidi o graffianti per la pulizia.

Non utilizzare prodotti chimici o solventi aggressivi per la pulizia.

Il prodotto & coperto da una Dichiarazione di Conformita, per maggiori
informazioni visitare il sito www. immax.eu.
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TEHNISKA SPECIFIKACIJA
Protokols: Wi-Fi

Frekvence: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Maksimala RF izejas jauda: 20dBm
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‘e friendly

Lejupieladét un registrét IMMAX NEO PRO PIETEIKUMU
Noskengjiet $o QR kodu, lejupieladéjiet un instalgjiet Inmax NEO PRO
lietotni.

Vai arf dodieties uz Apple Store vai Google Play veikalu un lejupieladéjiet
programmu Immax NEO PRO.

- Palaidiet programmu Immax NEO PRO un piesitiet Registréties.
lzveidojiet savu kontu.

- Kad registracija ir pabeigta, pierakstieties sava konta.

PRODUKTA SAVIENOSANA AR LIETOJUMPROGRAMMU

Preparati: leslédziet produktu Immax NEO un atveriet lietotni Inmax NEO PRO.
Savienojiet viedtalruni ar lietotni vai Immax NEO PRO varteju.

(centralo ierici) ar Wi-Fi tiklu, kuru vélaties izmantot.

Pievienojiet, izmantojot Bluetooth datu parsatiSanu

Parslédziet izstradajumu para reZima (veiciet atiestatiSanu saskana ar
noradijumiem). Ja Bluetooth datu parsatiSana starp mobilajam iericém nav
ieslégta, jums tiks piedavats to ieslégt. Kad Bluetooth bis ieslégts, mobila ierice
automatiski atradTs izstradajumu. Informacija par jauno atrasto ierici tiks paradita
lietotn&. Noklikskiniet uz "Turpinat" un péc tam uz "+". levadiet savu Wi-Fi
pieteik8anas informaciju un apstipriniet. P&c tam izstradajums tiks savienots part
un pievienots lietotnei Inmax NEO PRO.

Pievienot bez Bluetooth

Parslédziet izstradajumu para rezZima (veiciet atiestatiSanu saskana ar
noradijumiem). Programma Immax NEO PRO izvélieties AtraSanas vieta un péc
tam piesitiet pogai "+", lai pievienotu ierici. Cilné Immax NEO atlasiet
izstradajumu. levadiet Wi-Fi pieteikSanas informaciju un apstipriniet. Péc tam
izstradajums tiks savienots pari un pievienots programmai Immax NEO PRO.

lekartas restartésana - atiestatiSana

Nospiediet un turiet pogu uz kontroliera ilgak par 5 sekundém. LED diode saks
strauji mirgot.

leslédziet un izslédziet ierici (LED gaismas virteni, LED lampu, LED spuldzi) 3
reizes, izmantojot sienas slédzi. Starp ieslég$anas un izslégsanas reizém
izmantojiet ne ilgak ka 1-2 sekundes. Péc 3. ieslégSanas pagaidiet, lidz LED
diode sak mirgot.

Drosibas informacija

BRIDINAJUMS! Uzglabaijiet izstradajumu bérniem nepieejama vieta.
Izstradajuma var bit skas detalas, kuras nori$anas gadijuma var izraisit
aizrisanos vai citas traumas. BRIDINAJUMS! Baterijas satur kimiskas vielas, kuru
nopliides gadijuma var tikt nodariti miesas bojajumi vai bojats Tpasums (adas
traumas, apgérba krasas maina, baterijas turétaja bojajumi u. c.). Lai izvairitos no
miesas traumam, jauzmanas, lai no baterijas noplidusais materials nenokldtu uz
adas vai acts. Akumulators, kas paklauts augstam karstumam vai uguns
iedarbibai, var saplaisat vai pat eksplodét. Ar baterijam rikojieties uzmanigi un
piesardzigi. Lai izvairitos no negadijumiem un traumam, ko izraisa baterijas,
ievérojiet $adus noteikumus:

- nelietojiet kopa dazadu veidu un marku baterijas;

- nomainot baterijas, nomainiet visas baterijas;

- neméginiet uzladét baterijas, kuras nevar uzladét;

- nelaujiet bérniem bez uzraudzibas mainit baterijas Saja izstradajuma;

- ievérojiet noradijumus par pareizu apie$anos ar baterijam un to iznicinasanu.
BRIDINAJUMS! Atgrieziet izstradajumu un baterijas otrreizéjai parstradei péc to
kalpo$anas laika beigam. Neizmetiet izstradajumu un baterijas kopa ar sadzives
atkritumiem. BRIDINAJUMS! Ja izstradajumu paredzéts darbinat no elektrotikla,
pieslédziet to tikai standarta kontaktligzdai. Elektriskas sistémas uzstadisanas
darbus drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis. Pirms izstradajuma uzstadisanas vai
montazas tas ir jaatvieno no elektrotikla (tam jabat

jaatvieno no elektriskas kontaktligzdas vai, ja pieslégums ir fikséts, jaizslédz
attiecigais mazais kédes partraucéjs). Nepareiza uzstadisana var izraisit miesas
bojajumus un materialos zaud&jumus.

BRIDINAJUMS! Nedemontgjiet izstradajumu, jo var rasties elekiriskas stravas
trieciens. BRIDINAJUMS! Izmantojiet tikai originalo mainstravas adapteri, kas ir
komplekta ar izstradajumu. Ja stravas vads ir bojats, nelietojiet izstradajumu.
BRIDINAJUMS! levérojiet pievienotas instrukcijas noradijumus.

Uzturésana

Aizsargajiet izstradajumu no netirumiem un Skidrumiem. Noslaukiet ierici ar
mikstu dranu un tiri§anai neizmantojiet raupjus vai skrapé&jumus radosus
materilus. TiriSanai neizmantojiet agresivas kimikalijas vai $kidinatajus.

Uz izstradajumu attiecas atbilstibas deklaracija, lai iegdtu vairak informacijas,
apmeklgjiet www. immax.eu.
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TECHNINE SPECIFIKACIJA
Protokolas: "Wi-Fi

Daznis: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
DidZiausia RF i8éjimo galia: 20 dBm
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‘e friendly

Atsisiyskite ir uzregistruokite IMMAX NEO PRO programéle
Nuskaitykite $j QR koda, atsisiyskite ir jdiekite "Immax NEO PRO"
programéle.

Arba eikite | "Apple Store" arba "Google Play" parduotuve ir atsisiyskite
"Immax NEO PRO".

- Paleiskite "Immax NEO PRO" ir bakstelékite Registruoti.

Sukurkite paskyra.

- Baige registracija, prisijunkite prie savo paskyros.

GAMINIO PRIJUNGIMAS PRIE TAIKOMOSIOS PROGRAMOS
Pasirengimas: jjunkite "Immax NEQ" gaminj ir atidarykite "Immax NEO PRO"
programéle. Prijunkite savo i§manujj telefong prie programélés arba "Immax
NEO PRO" varty.

(centrinj jrenginj) prie norimo naudoti "Wi-Fi" tinklo.

Prijunkite per "Bluetooth" duomeny perdavima

Perjunkite gaminj j susiejimo rezima (atlikite i$ naujo nustatyma, kaip nurodyta).
Jei "Bluetooth" duomeny perdavimas tarp mobiliyjy jrenginiy nejjungtas, bisite
paraginti jj jjungti. jungus "Bluetooth", mobilusis jrenginys automatiskai suras
gaminj. Programéléje bus rodoma informacija apie rastg naujg jrenginj.
Spustelékite "Continue” (testi) ir tada "+". veskite "Wi-Fi" prisijungimo duomenis
ir patvirtinkite. Tada gaminys bus suporuotas ir pridétas prie "Immax NEO PRO"
programélés.

Pridéti be "Bluetooth

Perjunkite gaminj j susiejimo rezimg (i§ naujo nustatykite, kaip nurodyta).
Programoje "Immax NEO PRO" pasirinkite Vieta ir bakstelékite mygtuka "+", kad
pridétuméte jrenginj. Skirtuke "Immax NEO" pasirinkite gaminj. Jveskite "Wi-Fi"
prisijungimo duomenis ir patvirtinkite. Tada gaminys bus suporuotas ir pridétas
prie "Immax NEO PRO".

Prietaiso paleidimas i$ naujo - i$ naujo nustatyti

Paspauskite ir palaikykite valdiklio mygtuka ilgiau nei 5 sekundes. Sviesos diodas
pradés greitai mirkséti.

Sieniniu jungikliu 3 kartus jjunkite ir ijunkite prietaisg (LED Sviesos diody virting,
LED lempa, LED lemputg). Tarp jjungimo ir i§jungimo skirkite ne daugiau kaip 1-2
sekundes. Po 3-ojo jjungimo palaukite, kol Sviesos diodas pradés mirkséti.

Saugos informacija

|SPEJIMAS! Gaminj laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Gaminyje gali biti
smulkiy daliy, kurias prarijus galima uZspringti ar kitaip susizaloti. |SPEJIMAS!
Baterijy sudétyje yra cheminiy medziagy, kurios istekéjusios gali suzaloti Zmogy
arba sugadinti turtg (suZeisti oda, pakeisti drabuziy spalva, sugadinti baterijos
laikiklj ir t. t.). Siekiant iSvengti asmens suzalojimo, reikia saugotis, kad iStekéjusi
baterijos medziaga nepatekty ant odos ar j akis. Akumuliatorius, veikiamas
didelio karscio ar ugnies, gali sutrikinéti ar net sprogti. Su akumuliatoriais elkités
atsargiai ir apdairiai. Kad iSvengtuméte nelaimingy atsitikimy ir suzalojimy,
kuriuos sukelia baterijos, laikykités toliau nurodyty taisykliy:

- nenaudokite skirtingy tipy ir markiy baterijy kartu;

- keisdami baterijas, pakeiskite visas baterijas;

- nebandykite jkrauti baterijy, kuriy negalima jkrauti;

- neleiskite vaikams be prieZidros keisti Sio gaminio baterijy;

- laikykités instrukcijy dél tinkamo baterijy tvarkymo ir $alinimo. |SPEJIMAS!
Pasibaigus gaminio ir baterijy naudojimo laikui, graZinkite gaminj ir baterijas
perdirbti. NeiSmeskite gaminio ir baterijy kartu su buitinémis atliekomis.
|SPEJIMAS! Jei gaminj reikia naudoti i$ elektros tinklo, prijunkite jj tik prie
standartinio kistukinio lizdo. Elektros sistema gali jrengti tik kvalifikuotas
elektrikas. Prie$ montuojant ar surenkant gaminj, jis turi bti atjungtas nuo
elektros tinklo (turi bati

atjungti nuo elektros tinklo lizdo arba, jei jungtis fiksuota, i$jungti prie atitinkamo
mazojo jungiklio). Neteisingas montavimas gali sukelti asmens suzalojimg ir
materialing Zalg.

|SPEJIMAS! Neigardykite gaminio, nes gali istikti elektros smagis. |SPEJIMAS!
Naudokite tik su gaminiu pateiktg originaly kintamosios srovés adapterj.
Nenaudokite gaminio, jei maitinimo laidas yra paZeistas. |SPEJIMAS!
Vadovaukités pridétame vadove pateiktomis instrukcijomis.

PriziGrimas

Saugokite projektoriy nuo purvo ir skysciy. Jrenginj nuvalykite minksta
Sluoste ir nenaudokite Siurksgiy ar braizanciy medziagy valymui.
Valymui nenaudokite agresyviy cheminiy medziagy ar dazikliy.

Gaminiui taikoma atitikties deklaracija, daugiau informacijos rasite www.
immax.eu.
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‘e friendly

Descarregar e registar a APLICAGAO IMMAX NEO PRO
Digitalize o seguinte cédigo QR, transfira e instale a aplicagédo Immax NEO
PRO.

Ou va a Apple Store ou a Google Play Store e descarregue a aplicagao
Immax NEO PRO.

- Inicie a aplicagdo Immax NEO PRO e toque em Registar. Crie a

sua propria conta.

- Quando o registo estiver concluido, inicie sess@o na sua conta.

ASSOCIAGAO DO PRODUTO A APLICAGAO

Preparativos: Ligar o produto Immax NEO e abrir a aplicagédo Immax NEO PRO.
Ligar o smartphone com a aplicag@o ou o gateway Immax NEO PRO

(unidade central) a rede Wi-Fi que pretende utilizar.

Adicionar através de transferéncia de dados Bluetooth

Colocar o produto no modo de emparelhamento (efetuar uma reposicéo de
acordo com as instrugdes). Se a transferéncia de dados Bluetooth nao estiver
activada entre os seus dispositivos méveis, ser-lhe-a pedido que a active.
Quando o Bluetooth estiver ligado, o dispositivo mével encontra
automaticamente o produto. As informagdes sobre o novo dispositivo encontrado
serdo apresentadas na aplicagdo. Clique em "Continuar" e depois em "+".
Introduza os seus dados de acesso Wi-Fi e confirme. O produto sera entéo
emparelhado e adicionado & aplicagdo Immax NEO PRO.

Adicionar sem Bluetooth

Colocar o produto no modo de emparelhamento (efetuar uma reposicéo de
acordo com as instrugdes). No Immax NEO PRO, seleccione Localizagao e, em
seguida, toque no botdo "+" para adicionar o dispositivo. No separador Immax
NEO, seleccione o produto. Introduza os detalhes de inicio de sessao Wi-Fi e
confirme. O produto seré entdo emparelhado e adicionado & aplicagédo Immax
NEO PRO.

Reiniciar o equipamento - reset

Prima e mantenha premido o bot&o no controlador durante mais de 5 segundos.
O diodo LED comegara a piscar rapidamente.

Ligar e desligar o aparelho (fio de luz LED, 1ampada LED, lampada LED) 3 vezes
com o interrutor de parede. Aguarde no maximo 1-2 segundos entre a ligagao e a
desativacdo. Apds a 3? ligagdo, aguardar que o diodo LED pisque.

Informagdes de seguranga

ATENGAO! Guarde o produto fora do alcance das criangas. O produto pode
conter pecas pequenas que podem causar asfixia ou outros ferimentos se
ingeridas. AVISO! As pilhas contém produtos quimicos que, em caso de fuga,
podem causar ferimentos pessoais ou danos materiais (ferimentos na pele,
descoloragéo da roupa, danos no suporte das pilhas, etc.). Para evitar ferimentos
pessoais, tenha cuidado para nao deixar que qualquer material derramado da
pilha entre em contacto com a sua pele ou com os seus olhos. Uma pilha exposta
a calor elevado ou ao fogo pode rachar ou mesmo explodir. Manuseie as pilhas
com cuidado e precaugao. Para evitar acidentes e ferimentos causados pelas
baterias, observe o seguinte:

- ndo utilize pilhas de tipos e marcas diferentes em simultaneo;

- quando substituir as pilhas, substitua todas as pilhas;

- ndo tentar recarregar pilhas que ndo possam ser carregadas;

- ndo permitir que as criangas mudem as pilhas do produto sem supervisao;

- seguir as instrugdes para o manuseamento e eliminagéo correctos das pilhas.
AVISO! Devolver o produto e as pilhas para reciclagem no final do seu ciclo de
vida. N&o elimine o produto e as pilhas juntamente com o lixo doméstico.
AVISO! Se o produto tiver de ser operado a partir da rede eléctrica, ligue-o
apenas a uma tomada normal. Os trabalhos de instalagao no sistema elétrico s6
devem ser realizados por um eletricista qualificado. Antes de instalar ou montar
o produto, este deve ser desligado da rede eléctrica (deve ser

desligado da tomada eléctrica ou, no caso de uma ligagéo fixa, o pequeno
disjuntor correspondente deve ser desligado). Uma instalagao incorrecta pode
provocar ferimentos pessoais e danos materiais.

ATENGAO! Nzo desmontar o produto, pois pode provocar choques eléctricos.
AVISO! Utilize apenas o adaptador CA original fornecido com o produto. Se o
cabo de alimentagéo estiver danificado, ndo utilize o produto. AVISO! Siga as
instrugdes do manual de instrugdes fornecido.

Manutengao

Proteger o produto contra a sujidade e os liquidos. Limpar o aparelho com um
pano macio e ndo utilizar materiais dsperos ou que risquem para a limpeza.
Néo utilizar produtos quimicos ou solventes agressivos para a limpeza.

O produto esté coberto por uma Declaragao de Conformidade, para mais
informagdes visite www. immax.eu.



[

immax

Neo
LITE

Smart home devices

Al J
'

UPORABNISKI PRAVILNIK

Proizvajalec in uvoznik:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz
| www.immaxneo.com Proizvedeno v Koreji.

CcEQ T &

TEHNICNA SPECIFIKACIJA
Protokol: Wi-Fi

Frekvenca: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Najvegja izhodna mo¢ RF: 20 dBm
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‘e friendly

Prenesite in registrirajte aplikacijo IMMAX NEO PRO
Skenirajte naslednjo kodo QR, prenesite in namestite aplikacijo Immax NEO
PRO.

Lahko pa obis¢ete trgovino Apple Store ali Google Play in prenesete
aplikacijo Immax NEO PRO.

- Zagon aplikacije Inmax NEO PRO in tapnite Registracija.
Ustvarite svoj racun.

- Ko je registracija kon¢ana, se prijavite v svoj racun.

POVEZOVANJE IZDELKA Z APLIKACIJO

Pripravki: Vklopite izdelek Immax NEO in odprite aplikacijo Inmax NEO PRO.
Povezite pametni telefon z aplikacijo ali prehodom Immax NEO PRO.
(osrednjo enoto) v omrezje Wi-Fi, ki ga Zelite uporabljati.

Dodajanje prek prenosa podatkov Bluetooth

Preklopite izdelek v nacin seznanjanja (izvedite ponastavitev v skladu z navodili).
Ce prenos podatkov Bluetooth med mobilnimi napravami ni vklopljen, boste
pozvani, da ga vklopite. Ko je Bluetooth vklopljen, bo mobilna naprava
samodejno nasla izdelek. Informacije o novo najdeni napravi bodo prikazane v
aplikaciji. Kliknite "Nadaljuj" in nato "+". Vnesite podatke za prijavo v omrezje Wi-
Fiiin jih potrdite. Izdelek bo nato seznanjen in dodan v aplikacijo Immax NEO
PRO.

Dodajanje brez povezave Bluetooth

Preklopite izdelek v nacin seznanjanja (ponastavitev izvedite v skladu z navodili).
V programu Immax NEO PRO izberite Lokacija in nato tapnite gumb "+", da
dodate napravo. V zavihku Immax NEO izberite izdelek. Vnesite podatke za
prijavo v omrezje Wi-Fi in jih potrdite. Izdelek bo nato seznanjen in dodan v
aplikacijo Immax NEO PRO.

Ponovni zagon opreme - ponastavitev

Pritisnite in drzite gumb na krmilniku ve¢ kot 5 sekund. Dioda LED bo zacela hitro
utripati.

S stenskim stikalom trikrat vklopite in izklopite napravo (LED svetlobni niz, LED
svetilko, LED Zarnico). Med vklopom in izklopom pocakaijte najve¢ 1-2 sekundi.
Po tretjem vklopu pocakajte, da dioda LED zac¢ne utripati.

Varnostne informacije

OPOZORILO! Izdelek shranjujte zunaj dosega otrok. Izdelek lahko vsebuje
majhne dele, ki lahko ob zauZitju povzrocijo zadusitev ali druge poSkodbe.
OPOZORILO! Baterije vsebuijejo kemikalije, ki lahko v primeru iztekanja
povzrocijo telesne poskodbe ali materialno $kodo (poskodbe koZe, razbarvanje
oblacil, poskodbe nosilca baterije itd.) Da bi se izognili telesnim poskodbam,
pazite, da iztekle snovi iz baterije ne pridejo na koZo ali v oci. Baterija, ki je
izpostavljena visoki vro€ini ali ognju, lahko poci ali celo eksplodira. Z baterijami
ravnajte skrbno in previdno. Da bi se izognili nesre¢am in poskodbam zaradi
baterij, upostevajte naslednje:

- ne uporabljajte skupaj razlicnih vrst in znamk baterij;

- pri zamenjavi baterij zamenjajte vse baterije;

- ne posku3aijte polniti baterij, ki jih ni mogoce napolniti;

- ne dovolite otrokom, da brez nadzora menjajo baterije v izdelku;

- upostevaijte navodila za pravilno ravnanje z baterijami in njihovo
odstranjevanje. OPOZORILO! Izdelek in baterije po koncu Zivljenjske dobe vrnite
v recikliranje. Izdelka in baterij ne odlagajte skupaj z gospodinjskimi odpadki.
OPOZORILO! Ce Zelite izdelek uporabljati iz elekiri¢nega omreZja, ga prikljusite
le v standardno vti€nico. Namestitvena dela na elektricnem sistemu lahko opravi
le usposobljen elektricar. Pred namestitvijo ali montaZo izdelka ga je treba
odklopiti iz elektricnega omrezja (mora biti

odklopiti iz elektri¢ne vticnice ali v primeru fiksnega prikljucka izklopiti ustrezen
mali odklopnik). Nepravilna namestitev lahko povzroci telesne poskodbe in
materialno $kodo.

OPOZORILO! Izdelka ne razstavijajte, saj lahko pride do elekiri¢nega udara.
OPOZORILO! Uporabljajte samo originalni napajalnik za izmeniéni tok, ki je
priloZen izdelku. Ce je napajalni kabel pogkodovan, izdelka ne uporabljajte.
OPOZORILO! Upostevajte navodila v prilozenih navodilih.

Vzdrzevanje

Zasitite izdelek pred umazanijo in tekocinami. Napravo obrisite z mehko krpo
in za ¢iscenje ne uporabljajte grobih ali praskajocih materialov.

Za CisCenje ne uporabljajte agresivnih kemikalij ali topil.

Za izdelek velja izjava o skladnosti, ve¢ informacij najdete na spletni strani
Www. immax.eu.
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ESPECIFICACIONES TECNICAS

Protocolo: Wi-Fi

Frecuencia: 2400MHz~2483.5MHz

Potencia méxima de salida RF: 20dBm

Descargue y registre la APLICACION IMMAX NEO PRO

Escanee el siguiente codigo QR, descargue e instale la aplicacién Immax
NEO PRO.

oo

‘e friendly

O vaya a Apple Store o Google Play store y descargue la aplicacion Immax
NEO PRO.

- Inicie la aplicaciéon Immax NEO PRO y toque Registrarse. Cree su

propia cuenta.

- Una vez completado el registro, inicie sesién en su cuenta.

EMPAREJAR EL PRODUCTO CON LA APLICACION

Preparativos: Enciende el producto Immax NEO y abre la app Immax NEO PRO.
Conecte el smartphone con la aplicacién o la pasarela Immax NEO PRO
(unidad central) a la red Wi-Fi que desea utilizar.

Anadir mediante transferencia de datos Bluetooth

Cambie el producto al modo de emparejamiento (realice un reinicio segun las
instrucciones). Si la transferencia de datos Bluetooth no esta activada entre tus
dispositivos méviles, se te pedira que la actives. Una vez activado el Bluetooth, el
dispositivo mévil encontrara automaticamente el producto. La informacion sobre
el nuevo dispositivo encontrado se mostrara en la aplicacién. Haz clic en
"Continuar" y luego en "+". Introduzca sus datos de acceso Wi-Fi y confirme. El
producto se emparejara y se afadira a la aplicacion Immax NEO PRO.

Anadir sin Bluetooth

Cambie el producto al modo de emparejamiento (realice un reinicio segun las
instrucciones). En Immax NEO PRO, seleccione Ubicacion, luego toque el botén
"+" para afiadir el dispositivo. En la pestafia Immax NEO, selecciona el producto.
Introduce los datos de acceso Wi-Fi y confirma. El producto se emparejara y se
afiadira a la aplicacién Immax NEO PRO.

Reiniciar el equipo - reset

Mantenga pulsado el botén del controlador durante mas de 5 segundos. El diodo
LED comenzara a parpadear rapidamente.

Encienda y apague el dispositivo (cadena de luces LED, lampara LED, bombilla
LED) 3 veces utilizando el interruptor de pared. Espere un maximo de 1-2
segundos entre el encendido y el apagado. Después del tercer encendido,
espere a que el diodo LED parpadee.

Indicaciones de seguridad

ADVERTENCIA Guarde el producto fuera del alcance de los nifios. El producto
puede contener piezas pequefias que podrian causar asfixia u otras lesiones en
caso de ingestion. ADVERTENCIA Las pilas contienen sustancias quimicas que,
en caso de fuga, podrian causar lesiones personales o dafios materiales
(lesiones cutaneas, decoloracion de la ropa, dafios en el portapilas, etc.). Para
evitar lesiones personales, tenga cuidado de que no le entre material de la
bateria en la piel o en los ojos. Una bateria expuesta a altas temperaturas o al
fuego puede agrietarse o incluso explotar. Manipule las baterias con cuidado y
precaucion. Para evitar accidentes y lesiones causados por las pilas, tenga en
cuenta lo siguiente:

- no utilice juntos tipos y marcas de pilas diferentes;

- cuando cambie las pilas, cambie todas las pilas;

- no intente recargar pilas que no se puedan cargar;

- no permita que los nifios cambien las pilas del producto sin supervision;

- siga las instrucciones para la correcta manipulacion y eliminacion de las pilas.
ADVERTENCIA Devuelva el producto y las pilas para su reciclaje al final de su
ciclo de vida. No tire el producto y las pilas a la basura doméstica.
ADVERTENCIA Si el producto va a funcionar con la red eléctrica, conéctelo
Unicamente a una toma estandar. Los trabajos de instalacion en la red eléctrica
solo deben ser realizados por un electricista cualificado. Antes de instalar o
montar el producto, desconéctelo de la red eléctrica (debe estar

desconectarlo de la toma de corriente o, en el caso de una conexién fija,
desconectar el disyuntor pequefio correspondiente). Una instalacion incorrecta
puede provocar dafios personales y materiales.

ADVERTENCIA No desmonte el producto, ya que podria sufrir una descarga
eléctrica. ADVERTENCIA Utilice tinicamente el adaptador de CA original
suministrado con el producto. Si el cable de alimentacion esté dafiado, no utilice
el producto. jADVERTENCIA! Siga las instrucciones del manual de
instrucciones suministrado.

Mantenimiento

Proteja el producto de la suciedad y los liquidos. Limpie el aparato con un pafio
suave y no utilice materiales asperos o que rayen para limpiarlo.

No utilice productos quimicos agresivos o disolventes para la limpieza.

El producto esté cubierto por una Declaracion de Conformidad, para mas
informacion visite www. immax.eu.
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TEKNISK SPECIFIKATION
Protokoll: Wi-Fi

Frekvens: 2400MHz~2483.5MHz
Maximal RF-utgangseffekt: 20dBm
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‘e friendly

Download and register IMMAX NEO PRO APPLICATION
Skanna féljande QR-kod, ladda ner och installera Immax NEO PRO-appen.

Eller ga till Apple Store eller Google Play Store och ladda ner Inmax NEO
PRO-appen.

- Starta Inmax NEO PRO-applikationen och tryck pa Registrera.

Skapa ditt eget konto.

- Nar registreringen &r klar loggar du in pa ditt konto.

PARA IHOP PRODUKTEN MED APPLIKATIONEN

Forberedelser: Sla pa Immax NEO-produkten och 6ppna Immax NEO PRO-
appen. Anslut smarttelefonen med appen eller Inmax NEO PRO-gatewayen
(centralenhet) till det Wi-Fi-natverk som du vill anvanda.

Lagg till via Bluetooth-dataéverforing

Véxla produkten till parningslage (utfor en aterstallning enligt instruktionerna). Om
Bluetooth-datadverféring inte &r paslagen mellan dina mobila enheter kommer du
att uppmanas att sla pa den. Nar Bluetooth &r paslaget kommer den mobila
enheten automatiskt att hitta produkten. Information om den nya hittade enheten
visas i appen. Klicka p4 "Fortsatt" och sedan pa "+". Ange dina
inloggningsuppgifter for Wi-Fi och bekréfta. Produkten kommer da att paras ihop
och laggas till i Immax NEO PRO-appen.

Léagg till utan Bluetooth

Véxla produkten till paringslage (utfér en aterstallning enligt instruktionerna). |
Immax NEO PRO viljer du Plats och trycker sedan pa knappen "+" for att lagga
till enheten. Valj produkten pa fliken Immax NEO. Ange inloggningsuppgifter for
Wi-Fi och bekréafta. Produkten kommer sedan att paras ihop och laggas till i
Immax NEO PRO-applikationen.

Starta om utrustningen - aterstallning

Hall knappen pa styrenheten intryckt i mer an 5 sekunder. LED-dioden bérjar
blinka snabbt.

Sla pa och av enheten (LED-ljusslinga, LED-lampa, LED-lampa) 3 ganger med
vaggbrytaren. Lat det ga hogst 1-2 sekunder mellan till- och frankoppling. Efter
den 3:e paslagningen ska du vanta tills LED-dioden blinkar.

Sakerhetsinformation

VARNING! Forvara produkten utom rackhall for barn. Produkten kan innehalla
sma delar som kan orsaka kvavning eller andra skador om de svaljs. VARNING!
Batterierna innehaller kemikalier som, om de lacker ut, kan orsaka personskada
eller skada pa egendom (hudskada, missfargning av klader, skada pa
batterihallaren etc.). For att undvika personskador, se ill att du inte far nagot
lackande material fran batteriet pa huden eller i 6gonen. Ett batteri som utsatts for
hég vérme eller eld kan spricka eller till och med explodera. Hantera batterier
med omsorg och forsiktighet. Fér att undvika olyckor och skador orsakade av
batterier, observera foljande:

- anvand inte olika typer och méarken av batterier tillsammans;

- byt ut alla batterier nér du byter batterier;

- forsok inte ladda batterier som inte kan laddas;

- lat inte barn byta batterier i produkten utan tillsyn;

- folj instruktionerna for korrekt hantering och kassering av batterier. VARNING!
Returnera produkten och batterierna for atervinning nar deras livscykel &r slut.
Kassera inte produkten och batterierna tillsammans med hushallsavfall.
VARNING! Om produkten ska drivas via elnétet far den endast anslutas till ett
standarduttag. Installationsarbeten pa det elektriska systemet far endast utforas
av en behérig elektriker. Innan produkten installeras eller monteras maste den
vara frankopplad fran elnatet (den maste vara

fran eluttaget eller, om det galler en fast anslutning, den relevanta lilla
kretsbrytaren maste stangas av). Felaktig installation kan leda till personskador
och materiella skador.

VARNING! Ta inte isar produkten, eftersom det kan leda till elektriska stotar.
VARNING! Anvand endast den natadapter som medfdljer produkten. Anvénd
inte produkten om natkabeln ar skadad. VARNING! Fdlj instruktionerna i den
medfoljande bruksanvisningen.

Underhall

Skydda produkten fran smuts och vétskor. Torka av apparaten med en mjuk
trasa och anvénd inte grova eller repande material fér rengéring.

Anvénd inte aggressiva kemikalier eller [3sningsmedel for rengdring.

Produkten omfattas av en forsékran om 6verensstammelse, for mer information
bes6k www. immax.eu.





